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VOORREDE. 



Verdient Plato inderdaad dichter te Iveetenf)^ dan is 
elke verklaring zijner dialogen , die niet tevens eene dich- 
terlijke iSj onjuist en onvolledig. De litterator , die hier 
alleen de volkomenheid van het oud- Attisch proza hewon^ 
dert^ doetj evenmin als de filosoof^ slechts oordeelend 
uit het oogpunt der redeneering ^ aan die uit poëzie en 
bespiegeling geweven letterkundige overblijfsels recht we- 
dervaren. De opmerking , dat de filologie niet geroepen is 
om het veld der wijsbegeerte te bewerken^ noch de laatste 
om de taak der eerste te volbrengen^ zou dan alleen 
eenige waarde hebben, als aangetoond kon worden , dat 
de Platonische mythen^ metaforen^ tropen^ niet meer 
zijn dan versiersels van het wijsgeerig stelsel. Even on- 
bevredigend is het te weten , dat de geschiedschrijvers der 
antieke filosofie niet nalaten ie wijzen op de dichterlijke 
natuur der geschriften van Plato ^ als zij^ bijnazonder 
uitzondering scherp onderscheiden tusschen wat zij voor 
poëzie en wat zij voor unjsbegeerte houden ^ en afzon- 



t) Wat ik trachtte aan te toonen in //De dichter en zijne 
Vaderstad, eeue Inleiding tot den Staat van Plato." 



VI VOORREDE. 

derlijk blijven hespreken , h^-lgeen van hetzelfde stand- 
punt moet worden beschouwd. Bij het verklaren van Plalo 
late men daarom niet enkel de kritiek het eindoordeel 
opmaken^ maar men geve tevens aan de esthethiek eeiie 
stem. Al mocht de aanprijzing dezer methode door mijne 
toepassing er van niet gerechtvaardigd worden^ dan zal 
daarmede hare onbruikbaarheid toch nog njet bewezen zijn. 
Daar de idee van het goede en de natuurleer de grond- 
slagen van de Politeia uitmaken j is het raadzaam ^ dat 
wij beginnen met deze beide té leeren kennen. Het ont- 
werp van den modelstaat en zijn artistieke vorm zullen 
ons daarna bezig houden. Mijne taak binnen enge gren- 
zen beperkend — om reden aan uitgevers en schrijveis 
over wijsgeerige onderwerpen hier te lande wel bekend — 
ga ik uit van de onderdelUng ^ dat de lezer niet geheel 
en al onbekend is met de voornaamste instellingen van 
dien staat, 

II. Was. 



HET GOEDE EN DE NATUUR. 



Als de gewichtigste leerstelling van de Politeia wordt 
ons de idee van het goede voorgesteld '). Met 
het adjektief goed , dat in geen enkele taal wordt gemist , 
drukken alle volken hunne waardecring uit van men- 
schcn, daden en dingen, wier eigenschappen of uit- 
W(»rkselen hun door do een of andere oorzaak in hooge 
mate prijzenswaard toeschijnen. Om dié reden doet ons 
dat woord, ondanks zijne onvaste bctcekenis , een maat- 
staf aan de hand ter bepaling van den zedelijken toe- 
stand eens volks. Waar de dichter den goede verheerlijkt , 
wiens gelaatskleur bij dreigend gevaar niet verschiet en 
die in verborgen lagen door geene ontzetting wordt aan- 
gegrepen, maar spoedig den doodelijken aanval verlangt 
te deelcn ''^), zien wij ons onder helden verplaatst; die 
goed en kloek onafscheidelijk achten. Als in zulk een 
hcldentjjd , on nog lang daarna, het spraakgebruik goed 
en adellijk aan elkander knoopt, bespeurt men licht, 
dat daaraan het denkbeeld ten grondslag ligt, dat man- 
nen van aanzienlijke afkomst en uitmuntende door 
kloekheid, behooren te heerschen ^), Maar wanneer de 
heroën sinds eeuwen van het tooncel verdwenen zijn , 
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en dichters en redenaars nogtans voortgaan met het 
bewierooken der Weledelgeboren goeden , dan wordt, wat 
eertijds een onwillekeurig huldebetoon was aan moed, 
kracht, schoonheid en schranderheid, slaafsche krui- 
perij voor aanzien en rijkdom. Alleen volken , die zulke 
begrippen weten te verjongen en er een redelijken zin 
aan te geven, zijn voor de geschiedenis der beschaving 
van gewicht. In Griekenland gebeurde dat voornamelijk 
door toedoen der wijsgeeren , hoewel ook dezen nimmer 
de vatbaarheid verloren van geroerd ia worden, door 
wat eens de vreugde en den trots hunner voorouders 
had uitgemaakt. 

Boven alles stelt Plato de idee van het goede, 
ook wel kortweg het goede genoemd. Op de vraag, 
wat het goede is, wordt niet rechtstreeks, maar in 
beeldspraak geantwoord. Gelijk de hemelgod. Helios, 
heerscht in het rijk der zienlijke, zoo regeert de idee 
van het goede, waar de glans der waarheid en des 
zijns van afstraalt ^), over dat der onzienlijke dingen 
Zjjn geboorte, wasdom en voeding geschenken van den 
lichtgodj zijn evenbeeld, de idee, de geefster van 
goede gaven, telt waarheid en kennis onder hare kin- 
deren 5). Voor zoover de ziel de waarheid grijpt, is 
zij, hoewel niet het goede zelf, toch na aan liet 
goede verwant. Zulk een verband bestaat er ooktus- 
schen den gezichtszin en de zon ^). Gaat de analogie 
zoover, dat aan de idee een even zelfstandig bestaan 
toekomt in de denkbare, als aan Helios in de zienbare 
wereld? Er heerscht hier groot verschil van gevoelen; 
ieder beroept zich tot staving zijner zienswijze op Plato 



HET GOEDE EN DE NATUUR. 9 

zelf De kwestie hangt samen met de opvatting der ge- 
heele ideeënleer. 

De oudste en meest verbreide meening is die van 
Aristoteles , volgens welke de ideeën , d. i. wat aan alle 
dingen van gelijken naam gemeen is, een van die din- 
gen afgezonderd bestaan leiden. Eerst in den jongsten 
tijd is men begonnen zich tegen dat gevoelen te ver- 
zetten, niet zonder verwijt aan 't adres van Aristoteles, 
als zou deze het Platonisme opzettelijk miskend en 
verminkt en zijne kritiek der ideeënleer alleen uitge- 
dacht hebben om een grondslag voor zijn eigen stelsel 
te leggen. Aristoteles maakt zich van de kwestie af 
door te beweren, dat het waarachtig zijnde alleen in 
den geest zijn bestand heeft. Dat is onjuist, want 
waarheden gelden ook, al denken wij er niet aan. 
Welk soort van werkelijkheid wordt door dat gelden 
'aangeduid? Dat was de grootste moeielijkheid , die 
Plato kwelde '), cene moeielijkheid, nog verhoogd door 
de omstandigheid, dat het Grieksch ten tijde van Plato 
en nog later, geen woord bezat, dat ons gelden weer- 
geeft. Zoo wordt de schijn ^ dat aan ideeën een dergelijk 
bestaan, als aan boomen wordt toegeschreven, niet 
geheel vermeden. Is die opmerking juist, dan zou 
Plato niets anders geleerd hebben, dan dat waarheden 
gelden, om het even of er voorwerpen in de buiten- 
wereld zijn, welke er aan beantwoorden, of geesten, 
die, door over' zulke \vaarheden te denken, haar een 
louter geestelijk leven geven. Het opmaken van een 
eindoordeel over de ideeënleer, op grond van alles wat 
Plato daarover heeft gezegd, zal echter altijd uiterst 



J^^~^ Jp^- 



^t rf*t;*=- ^ 




.'^ 




/^ .- (^'^/'^^ 







^ 



PLATO'S POLITEIA. 



Plato's Politeia. 



EEN KRITISCH-ESTHETISCH ONDERZOEK 



DOOR 



H. WAS, 

Predikant ie St. Oedciirode. 



•^^^•^^-« 



Arnhem. — P. GOUDA QUINT. — 1885. 



14 HET GOEDE EN DE NATUUR. 

hoeverre de historische Sokrates ^ ^) een optimist is 
geweest, is natuurlijk eene andere vraag. Dat zijn be- 
roemdste leerling, gelijk vele andere Grieken uit den 
bloeitijd hunner beschaving, zich ongelukkiger gevoel- 
den dan de meesten gelooven, dat zeggen ons zijne 
werken op tallooze plaatsen. Maar in pluats van, als 
de modernen, zijne lezers met onophoudelijke jammer- 
klachten over het onvermijdelijke te vervelen, laat hij 
de hooge idee den op aarde rustenden eindeloozcn nacht 
en de doodsche stilte verlichten en verlevendigen. Waar 
hij in de dingen dezer wereld do parousie der idee 
ontwaart, gevoelt hij zich gelukkig. De breedgeschou- 
derde *^) man werd niet somber gestemd door den 
karigen oogst van verfijnde genietingen, die de natuur 
haren gasten biedt, maar omdat zijne landgenooten 
het, in zijne oogen, eenig den Griek waardig levensge- 
not: te leven als burgers van een weibestu uiden staat, 
onmogelijk maakten. Daar het Grieksche staatsieven 
hem in zoovele opzichten het. ongoddelijke en materi- 
eele dezer wereld toonde, begeerde hij ascetische rei- 
niging en losscheuring van het zinnelijke, ten einde in 
den hemel, in de reine beschouwing der ideeën, te leven. 
Uit de verwijten , die het pessimisme tot de wereld richt, 
meer nog uit de idealen , w^aarnaar het bestaande toestan- 
den afmeet, blijft het een der beste hulpmiddelen om tij- 
den en volken te beoordeelen. Als zoodanig kan het pes- 
simisme van Plato groeten dienst aan de historie bewijzen. 
De sluier van den mythus bedekt eenigermate de naakt- 
heid van Plato's pessimisme. De idee van het goede 
treedt niet op als eene persoonlijke macht, maar door 
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de tusschenkomst der mythologische goden, die, zooals 
te begrijpen valt, daarmede niets dan den naam ge- 
meen hebben. Dat is de band, die de filosofie bindt 
aan den volksgodsdicnst. Waar de oude mythen geen 
draagsters van nieuwe denkbeelden konden zijn, werd 
men tot het dichten van nieuwe mythen gedreven. Dat 
Plato bij zijne voorstelling van de idee van het 
goede de dupe geweest is van persoonsverbeelding, 
is duidelijk genoeg. Het goede, waarvan hij sprak, 
was natuurlijk niets anders dan het goede, dat hij in 
den staat begeerde verwezenlijkt to zien. Maar hij 
dacht bet zich onafhankelijk van alle w^illekeur, en 
het kwam niet in hem op het zich voor te stellen als 
alleen in eigen hoofd en hart wonend. Daarom tooit 
hij de idee met de eigenschappen der godheid en 
spreekt; hoe pessimistisch ook gestemd, soms de taal 
van geloof en hoop. De idee doet zich aan hem voor 
als een wereld formeerder, als een vir Socraticus in 
den kosmos, die de scheppingen van Helios, den albe- 
zieler, met zijn adem doordringt en er den stempel van 
doelmatigheid op drukt 20). 

Doch niet in de eerste plaats om de verklaring van 
natuurverschijnselen , als den loop der sterren , is het 
Plato in de Politeia te doen; veeleer om te toonen, 
hoe de goede God in de lichamen en zielen der men- 
schen en in hunne staatsinstellingen werkt. Gelijk de 
kosmos een staat is in 't groot, zoo is de mensch er 
een in 't klein. De kosmische en de menschelijke ziel 
zijn beide een mengsel van ongelijksoortige bestand- 
deelcn, van zijn en van niet zijn, waaraan verschil- 
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lende graden van kennis beantwoorden. Eigenlijke 
kennis bezit alleen het redelijk deel der ziel, waarin 
het goede zijn verblijf houdt. De andere deelen der 
ziel ^'), of de andere zielen, vormen geen kennis, 
slechts meeningen en geloof, die ons altjjd in 't onzekere 
laten. Alleen de wijsgeer moet en kan het goede, 
als zoodanig, erkennen. Hij vermag zulks alleen door 
middel der taal , waarmede de ziel de idee bemachtigt. 
Niet de abstrakte begrippen liggen tusschen den geest 
en de idee: de dialektiek is het, die de rede het 
bovenzinnelijke doet bemeesteren 22). Aan deze gra- 
den van kennis beantwoordt de deugdenleer, zóó, dat 
de rede heerscht over den moed of energie en over het 
hartstochtelijk begeeren. De rede, wier rol in het 
zedelijke door de zelfbeheersching, in het praktische 
door de gerechtigheid wordt overgenomen, bewerkt de 
harmonie sder zielen , of die der funkties van de ééne 
ziel. Door de gerechtigheid wordt dus als het ware 
de drievuldige ziel vertegenwoordigd, gelijk de staat 
door de wijze regenten, waaruit wederom het gemis 
van het eigenlijk persoonlijke blijkt. 

Voor zoover de ziel aan het goede is verwant, is 
zij zalig en onsterfelijk. Deze onsterfelijkheid schijnt, 
evenals de kiesvrijheid , alleen uitgedacht, om de men- 
schelijke verantwoordelijkheid te handhaven. Veilig kan 
men beweren, dat de onsterfelijkLTi^, zooals zij in de 
Politeia geleerd wordt , eerder een vloek dan een zegen 
verdient te heeten. De ziel is een worm, die niet sterft, 
eene arme zwervelinge, die alleen dan een volkomen 
geluk zou kunnen smaken ; als zij voor altijd van het 
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lichaamlijke kon bevrijd worden en verkeeren in een 
diepen, droomloozen, nimmer ophoudenden slaap. Zóó 
wordt in het tiende boek der Politeia, in de mythe 
van Er, de Odyssee der ziel verhaald. Sayce gelooft, 
dat de naam Er van Armenischen oorsprong is ^3), 
Er is Ara, de schoone, Semiramis' geliefde, die, in 
den krijg gedood, in het leven teruggeroepen wordt. 
De grondslag dezer mythe zou die van Afrodite en 
Adonis wezen: de Assyrische legende van Istar en 
Tammuz. Onverklaarbaar is het echter, waarom Plato 
haar in Pamfylië verplaatst. Op zichzelve moge die 
mythe lieflijk zijn; de omwerking er van in de Politeia 
is het alles behalve. Wij hebben hier eene proeve van 
wat Plato voor nuttige mythologie houdt. 

Daar de idee een ondeelbaar wezen is, kan zij zich 
aan ons in het zinnelijke niet anders dan als eene veel- 
heid voordoen ^^), Het goede openbaart zich nl. op 
verschillende wijze, hoewel het altijd het goede blijft. 
Anders vertoont het zich bij vrouwen, anders bij man- 
nen, anders bij ons huisraad. In de natuurleer , die met 
de idee van het goede de zuilen uitmaakt, waarop 
de modelstaat rust, wordt dat alles breedvoerig ontvouwd. 

„Natuur, natuurlijk en de andere afleidingen, of 
samenstellingen van dat woord, zegt Stuart Mill ^sj^ 
hebben ten allen tijde eene groote plaats beslagen in de 
gedachten , en v. ^ invloed uitgeoefend op de gevoelens 
der menschheid," J)it geldt vooral van de Grieken, in 
wier rechtsfilosofie het eene zoo gewichtige rol heeft 
gespeeld. Mill bejammert het, dat Plato ons niet met 
een dialoog: Over de Natuur verrijkt heeft. Ware de 

2 
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Politeia niet tot ons gekomen, dan zou dat gewis zeer 
te bejammeren zijn. Evenwel worden wij nu in dat 
werk voldoende voor dat gemis schadeloos gesteld. Ue 
nauwkeurige definitie moge ontbreken, toch laat de 
schrijver ons omtrent zijne eigenlijke meening niet in 
't onzekere. Evenals de uitdrukking iffee^ beduidt ook 
bjj Plato natuur niet altijd hetzelfde. Bg het gebruik 
dier termen nadert hij nu eens het gewone spraakge- 
bruik, dan weder verwijdert hij er zich van, zonder 
evenwel ooit geheel en al ontrouw te worden aan de 
taal van het dagelijksch leven. Niet genoodzaakt, gelijk 
de modernen, om zijne moedertaal door filosofisch jar- 
gon te bekladden, verrijkt hij het Attisch door de 
vroeger scherp begrensde beteekenis der woorden te 
verruimen. Van den op die wijze verkregen rijkdom 
aan beteekenis van woorden en spreekwendingen geven 
ons de woordenboeken slechts een zeer onvolkomen 
denkbeeld. Wat het woord natuur betreft, het beduidde 
bij de Grieken, gelijk bij ons, den aard van een of 
ander ding, of van vele of van alle dingen te zamen. 
Als zoodanig komt dan ook de fysis èn in de Politeia 
èn in de overige dialogen op zeer vele plaatsen voor. 
Hoe is Plato er dan zonder taal verminking toe kunnen 
komen er een bijzonderen, voor zijne wijsbegeerte pas- 
senden zin aan te verbinden P Wat gaf hem het recht 
in de natuurverschijnselen emanaties te zien van de 
idee van het goedeP Niets anders dan dat, volgens 
de Helleensche volksmeening , lichaamlijke, zoowel 
als geestelijke voortreflFeljjkheid , van fysische voorwaar- 
den afhankelijk was ^^). Door zijne bloedverwanten 
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geleerd , dat alleen in den aristokratischen geslachtsstaat 
de goeden geboren wor<ïen; door Sokrates er op gewe- 
zen en overtuigd, dat slechts wij sgeeren ^oet^^n kunnen 
zijn, verbond hi) hét begrip der volmaakte fysis aan 
dat van goedheid of adeldom. Het aandeel, dat niet 
weinige Grieken van voorname afkomst en uitmunten- 
den, wijsgeerigen aanleg in het stichten en besturen, 
van staten hadden gehad, ontnam aan dat nieuwe be- 
begrip het buitensporige en wettigde het tot op zekere 
hoogte. De natuur ^ sinds Bousseau, het wachtwoord 
van zoovele revolutionnairen , werd voor Plato het bol- 
werk eener in menig opzicht konservatieve politiek. 
Die politiek , hoewel strijdig met sommige grondstellin- 
gen der aloude geslachtsstaten , stemde er toch in zoo- 
ver mede overeen, dat zij de dood vijandin was van 
alles, wat naar demokratie zweemde. 

Daar de kennis van wat in verschillende voorwerpen 
goed is , niet door het abstrakte denken : de dialektiek , 
maar uitsluitend door waarneming kan worden verkregen , 
heeft men gemeend een soortelijk onderscheid tusschen 
die boeken der Politeia, waarin de idee en die, 
waarin de fysis op den voorgrond treedt, te moeten 
aannemen. Daardoor is men er toe gekomen, van de 
empirische en van de metafysische boeken van onzen 
dialoog te spreken. Ten onrechte , want de natuur wordt 
er niet geschetst als alles, wat, volgens de door de 
ervaring gevonden wetten ^ plaats grijpt, niet als de 
som der verschijnselen, die zich naar een onverander- 
lijken regel vertoonen, niet als alles, wat gebeurt, of 
gebeuren kan, doch alleen als datgene wat, krachtens 

2* 



20 HET aOEDE EN DE NATUUR. 

de gemeenschap met de idee van het goede, ge- 
schiedt. De natuur predikt niet overal wat is, slechrs 
hier en daar, hoe iets zijn moet. Verleid door eene 
onjuiste onderscheiding tusschen empirie en metafysika 
in de Politeia, heeft Krohn onnoodig de eenheid van 
het werk geloochend 2'). Dat het betrekkelijke alleen 
door de ervaring kan worden gekend, is ongetwijfeld 
door Krohn goed ingezien. Plato kon niet anders dan 
de ervaring te hulp roepen, waar hij b. v. den aard 
der vrouwen wilde leeren kennen Uit geene andere 
bron putte hij de kennis, dat niemand volkomen gelijk 
aan een ander, maar van nature verschillend geschapen 
is 2 8)^ Dat bekendheid met het betrekkelijk goede als 
eene vrucht van vertrouwdheid met het absoluut goede, 
door middel der dialektiek , wordt voorgesteld , is niets 
anders dan eene uitvlucht. Worden zoodoende feitelijk 
koncessies gedaan aan de empirie, waar men in theorie 
alle empirie voor waardeloos verklaart, het is een ge- 
volg van de noodzakelijkheid, waaraan niet één voor- 
stander van het aangeborene kan ontsnappen. 

Toegepast op het staatsrecht, schonk de natuurleer 
het aanzijn aan het natuurrecht. Dat natuurrecht geldt 
wel niet, maar het moest gelden. Vermocht de reine, 
vlekkelooze natuur onverhinderd hare krachten te ont- 
plooien, dan zou eindelijk alles terecht komen. Doch 
hare schoonste gewrochten zijn bestemd tot een ramp- 
zaligen ondergang. De stof, haar ter bewerking ge- 
geven, is weerspannig en onhandelbaar; draagt in zich 
de kiemen des doods. Van iedere stad mag men profe- 
teeren als van Troja: 
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„Eenmaal nadert de dag, dat het heilige Ilios neerstort." 
Men late de hoop op een eeuwigdurend goed varen. 
De natuur predikt het troosteloos pessimisme. 

Plato moest optimist en pessimist beiden zijn. Tot 
onvoldaanheid met hjet bestaande bracht hem, gehjk 
zoovele andere edele Grieken 20)^ ©ene groote vatbaar- 
heid voor lijden, die toenam, naarmate de tegenstel- 
lingen tusschcn hoogen zielenadel en vernederende , 
slaafsche gezindheid onder de Hellenen duidelijk in het 
oog vielen. Troost voor het heden en hoop op de toe- 
komst verschaften hém de nog altijd smeulende vonken 
der aloude grootheid, waarover slechts een enkele 
ademtocht van het goede had te waren om de vlam- 
men te doen uitslaan. Onder den invloed dier beurtelings 
nederdrukkende en opbeurende gemoedsstemmingen werd 
de Politeia geschreven. Welken invloed dit op den in- 
houd en op den vorm van het werk heeft gehad, wil 
ik beproeven achtereenvolgens aan te toon en. 



HET ONTWERP DER KALLIPOLIS. 



Iets grootsch is het en buitengewoons, waarop de 
lezer in het negende hoofdstuk van het tweede boek 
der Poiiteia wordt voorbereid. Sokrates zal optreden 
als de lofredenaar der volmaakte gerechtigheid, name- 
lijk van eene zoodanige, die, hoewel voor goden en 
menschen verborgen, door hare eigenaardige werking 
in de ziel van hem, die haar bezit, het hoogste goed 
wordt. Het gerechte prijzen en het ongerechte laken, 
met het oog op de voor- en nadeelen, die er voor 
hunne bedrijvers of anderen uit voortvloeien, dat deden 
reeds zoovelen. Nog zoo even lieten zich Eefalus, 
Polemarchus , Thrasymachus , Glaukon , Adeimantus , 
ja Sokrates zelf, van welke verschillende gezichtspun- 
ten zij overigens ook uitgingen, allen in dien geest 
uit. Wat is daaruit gebleken, anders, dan dat de 
schijn van rechtvaardigheid voldoende iS; en niemand, 
behalve zwakhoofdigen , of, wie boven het peil van 
gewone menschen staan, vrijwillig het goede zal be- 
trachten? Men stelle dan de gerechtigheid niet voor 
als een goed, enkel om de gevolgen, ook als een goed 
om zich zelf, gelijk het zien, het hooren, het gezond 
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zijn. Wie dat kan, wie op die wijze het begrip van 
rechtvaardigheid uiteenzet, volbrengt, wat nog nooit 
aan iemand „in dicht of ondicht" is gelukt ^^). 

De meest gangbare opvattingen van het woord ge- 
rechtigheid worden niet verkeerd genoemd, maar op 
den achtergrond geschoven, om op eene nieuwe het 
volle licht te doen vallen. Rechtvaardigheid werd in de 
antieke wereld bovenal als eene sociale deugd be- 
schouwd. Rechtvaardigen heeten in de Odyssee, wie 
zich jegens vreemdelingen vriendelgk en gastvrij be- 
toonen ^^), Nauw verbonden met Zeus, den behoeder 
des rechts, is bij Hesiodus Dike ^'^). Aristoteles noemt 
de gerechtigheid een goed, dat anderen voordeel 
brengt ^3); Cicero eene deugd, die meer dan de overige 
anderer belangen dient ^^). Het geheele eerste en 
een gedeelte van het tweede boek der Politeia zijn 
eene ontvouwing van populaire begrippen over de ge- 
rechtigheid. Er bestond tweeërlei begrip omtrent die 
deugd: eene min of meer juridische en eene wijdere, 
in den zin van deugdzame gezindheid in 't algemeen. 
Nu heeft men beweerd, dat Plato, zich aan de wijdere 
beteekenis houdend , in de Politeia de rechtvaardigheid 
als een louter absoluut goed heeft voorgesteld. Ten 
onrechte is zulks ontkend ^5), op grond, dat hij recht 
en onrecht hield voor bronnen van innerlijke zaligheid 
en rampzaligheid voor hunne bedrijvers. Immers sterke 
begeerte naar innerlijke volmaking is zeer wel bestaan- 
baar met onbaatzuchtige plichtsbetrachting? Waarheid 
is, dat Plato tweeërlei deugd leerde. Voor eenvoudige, 
vrome zielen, als Eefalus, en voor onontwikkelden 



24 HET ONTWERP DER KALLIPOLI8. 

wordt alleen de gewone deugd gepredikt en worden de 
verschrikkingen van den Hades, als middel om vau het 
kwaaddoen af te schrikken, met de somberste kleuren 
geschilderd ^o). 

Maar de burgers van den modelstaat houden er bo- 
vendien nog eene geheel andere gerechtigheid op na, 
die hierin bestaat, dat ieder het zijne doe ^^) en nie- 
mand zich vermete iets anders te verrichten dan wat 
hem van hoogerhand is voorgeschreven. Gelijk bij den 
enkelen mensch de zinnelijke begeerten en de kloekheid 
zonder morren en vrijwillig aan het hoogere zieleleven: 
het verstand, gehoorzamen, zoo moeten de werkende 
burgers en de soldaten zich goedschiks aan de alleen 
wijze regenten onderwerpen. Moeten wij aannemen, dat 
Plato hier tegen het spraakgebruik zondigt en niet vol- 
doet aan wat de lezers, krachtens de aan Adeimantus 
gedane belofte: de gerechtigheid te zullen prijzen als 
het hoogste goed, billijkerwijze mogen verwachten? 
Neen, want de gerechtigheid gold bij de Grieken als 
het inbegrip aller deugden. In haar, zegt Theogiiis , is 
iedere deugd vervat. Dezelfde dichter noemt een recht- 
vaardig man ook een goed man ^^). Xenofon laat zijn 
leermeester de gedachte ontwikkelen, dat de rechtvaar- 
dige de geboden der geschreven en der ongeschreven 
wet volbrengt 3^). Zeer dikwijls verbonden de tragici 
rechtvaardigheid met vroomheid. Voorbeelden genoeg 
om te bewijzen, dat de beteekenis van het woord alles 
behalve eng begrensd was. Waarom zou het Plato niet 
hebben vrijgestaan, wat ieder vrijstaat, zijn voordeel te 
doen met de buigzaamheid der levend**, taal *^)? 
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Maar waarom niet veel liever bij voortduring aan de 
gematigdheid; die met de wijsheid en de dapperheid de 
deugden zijn, voordat de gerechtigheid het tooneel van 
het staatsieven betreedt, de rol der gerechtigheid toebe- 
deeld ? Om de eenvoudige reden , dat de volksmeening in 
de gematigdheid eene niet zoo bij uitstek sociale deugd zag, 
als in de gerechtigheid , en de schrijver het geraden achtte 
zicli aan de gebruikelijke benamingen te iiouden. De woor- 
den blijven beide behouden, maar het onderscheid er tus- 
schen wordt zoo goed als uitgewischt. Zóó eischte het de 
aristokratische , psychologische trichotomie. IndePoliteia 
wordt van de gerechtigheid gesproken als van eene „deugd 
der ziel", even onmisbaar voor den individueelen mensch 
als voor den staat. Yan het begin tot aan het einde van 
het werk gebruikt de schrijver een dubbelen standaard 
voor de deugd, dien het hem, ten spijt van zijn talent, 
niet gelukt is geheel te doen verdwijnen. Vandaar zoo- 
vele verschillende oordeelvellingen over het onderwerp, 
het doel , de eenheid , de schoonheid van onzen dialoog. 
De deugd draagt bij Plato een intelligibel karakter. De 
hoogste wijsheid is in den staat belichaamd ; waarom dan 
ook de bespiegelingen over het wezen der deugd aan 
die van over het staatsrecht worden vastgeknoopt. Het be- 
grip der polis, van den stadstaat, omvatte alle rechterlijke, 
maatschappelijke, godsdienstige vereenigingen , welke de 
moderne levensbeschouwing van elkander scheidt. Met 
welke minachting Plato ook neerzag op de beroemdste 
staatslieden van zijne vaderstad, en op de Helleensche 
politiek van zijn tijd, hij moest geen Griek, geen Athene r 
geweest zijn om de beoefening van de voorschriften der 
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gerechtigheid buiten de muren van eene Grieksche stad 
mogelijk te gelooven * * ). Wij , grootgebracht onder den 
indruk van geheel andere denkbeelden over deugd en 
politiek j kunnen niet nalaten in den plotselingen over- 
gang van de akademie naar de akropolis een gevaar- 
lijken luchtsprong te zien. Aan het in den Peiraieus, 
ten huize van den metoek uit Thurii verzamelde gezel- 
schap, behoefde het voorstel: de natuur der gerech- 
tigheid^ zooals zij zich vertoont bij den enkelen mensch, 
toe te lichten door hare verschijning in den staat, vol- 
strekt niet zoo bedenkelijk te schijnen. 

Is het aangewezen verband in de Politeia tusschen 
de gerechtigheid en de overige deugden inderdaad een 
gevolg van het streven om de moraal met de politiek 
te vereenzelvigen y dan is ook de hypothese onjuist, 
dat de Platonische deugdenleer haar ontstaan zou te 
danken hebben aan de lezing van Xenofon's Gedenk- 
waardigheden *^). Dan heeft ook Bernays die leer niet 
naar behooren gewaardeerd , toen hij bij Plato en diens 
leermeester Sokrates slechts afkeer van de praktische 
politiek meende te ontdekken. Bernays teekent trouwens 
Plato ^ waar hij diens verbintenissen met de beide 
Dyonysiussen beschrijft, geheel anders *^). De auteur 
wilde Fokion schoon wasschen , en daarom moest deze 
eerst tot een aanhanger eener zich van de wereld 
ganschelijk afkecrende filosofie worden gemaakt. Een 
Fokion, die nooit; voor wat ook, eenige geestdrift aan 
den dag legde! Zoo gaat het als geschiedschrijvers 
advokaten worden. 

Al verplaatsen wij ons, zooveel doenlijk, op het 
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standpunt der Grieken, wij blijven het gevaarlijk vinden 
de deelen uit hun geheel te verklaren, en kunnen 
daarom niet gunstig oordeelen over de vergelijking van 
den staat; den mensch in 't groot, met duidelijk lees- 
baar en van den individu, den staat in 't klein ^ met 
onduidelijk, moeielijk te ontcijferen schrift ^*). Want 
aangenomen, dat men eerder en gemakkelijker komt 
tot de kennis van het algemeene dan van het bijzondere , 
kan toch de op zulke wijze verkregen kennis alleen 
licht verspreiden, als men met gelijksoortige grootheden 
te doen heeft. Ieder begrijpt dat eene vereeniging van 
menschen, staat genoemd, en de individueele mensch 
soortelijk verschillende begrippen zijn. Het Attisch 
staatsrecht leert mij b.v. de bevoegdheid der thesmo- 
theten kennen, nimmer hoe een thesmotheet, afgezien 
van zgn ambt, gevoelen en denken kan. Om dat te 
kunnen weten, dien ik den thesmotheet persoonlijk te 
loeren kennen. Zoodra het afgetrokkene een konkreet 
karakter aanneemt, is de ervaring te hulpgeroepen **). 
Wie aan regenten of onderdaneu vraagt: wie zijt gij? 
zal nooit iets anders ten antwoord krijgen dan de dus — 
of zoodanigen. Typen zien wij , geen personen. Dit ver- 
klaart, waarom het Plato niet is mogen gelukken het 
begrip van den staat, als persoon, te vinden. Gelijk de 
verschillende deugden der ziel het eigendom zijn van 
hare verschillende deelen, in verschillende lichaanis- 
deelen zetelend, is ook de staat, al naar dat zijne deelen 
bestaan uit regenten, soldaten, handwerkslui, wijs, 
dapper, gematigd. Aristoteles, die Plato's vergelijking 
van den staat met den mensch in 't groot afkeurde. 
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kon trouwens evenmin , als eenig ander beoefenaar van 
het antieke staatsrecht vóór of na hem, dat begrip 
vinden. Eerst in den Romeinschen fiscus vertoont zich y 
hoewel nog onbestemd; een spoor van den staat als 
persoon: een denkbeeld, waarop men in moderne staten 
zoo groot een nadruk legt, omdat dit zooveel tot eene 
juiste waardeering van persoonlijke vrijheid bijbrengt ^^). 
Plato heeft geweten en ook zijdelings erkend, dat 
zijne vergelijking mank gaat, en daarmede zelf het 
vonnis er over uitgesproken *^). 

Verscheidene titels en brokstukken van verloren ge- 
raakte werken zeggen ons, dat het positieve staats* 
recht niet geheel door de Grieken werd verwaarloosd. 
Gewis was die tak van letterkunde veel rijker dan 
Henkei, Hildenbrand en VoUgrafFhaar beschreven heb- 
ben *8). Evenwel blijft de bewering, dat bij de Grie- 
ken de rechtswetenschap voornamelijk door de wijsbe- 
geerte ontvouwd werd , waarheid. Daarom loont het de 
moeite, bij de staatkundige theorieën der Grieksche 
denkers, de wijsgeerige grondstellingen na te gaan, die 
zij gevolgd hebben. Van do drie groote rechtsscholen: 
het Grieksche natuurrecht, de Bomeinsche jurispruden- 
tie en het kanonieke recht , bezit de eerste bovenal een 
wijsgeerig karakter. Van Plato is geen enkel geschrift 
tot ons gekomen , waarin niet de staatsleer in haar ge- 
heel of in een harer deelen wordt toegelicht. Daar 
echter des schrijvers ineeningen min of meer gewijzigd 
werden, houd ik het voor voldoende slechts in zoover 
de aandacht er op te vestigen, als zij met ons onder- 
werp in verband staan. In de idee van het goede 
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en in de natuurleer meen ik leidende beginselen te zien , 
wier toepassing in dit hoofdstuk wordt aangewezen. 

Volgens Plato bestaat er, wel beschouwd, slechts 
ééne wetenschap, die men bij gemis van eene goed 
Nederlandsche uitdrukking ethische psychologie zou kun- 
nen noemen. Door haar zien wij zoowel de schepping 
van den kosmos ontvouwd, als de wetten, die het leven 
der menschen in alle mogelijke betrekkingen regelen. 
Vandaag boeit een wijsgeer uit Lokri eenige Atheen- 
sche bekenden door zijne schildering van de wonderbare 
gewrochten des wereldscheppers ; gisteren was Sokrates 
aan het woord, en gaf denzelfden hoorders een uit- 
voerig verslag van een daags te voren met eenige vrien- 
den gehouden gesprek over de beste staatsregeling *^). 
Het betoog van Timaius en de mededeelingen van So- 
krates rusten beide op denzelfden ethisch-psychologischen 
grondslag: eene drievuldige ziel, werkzaam daar in de 
natuur, hier in den staat: de verwerkelijking eener 
zedelijke harmonie in de werken der zinnen en in de 
inrichtingen der samenleving. De wetgever en de we- 
reldschepper doen, elk op zijn terrein, juist hetzelfde. 
De natuurfilosofie van onzen schrijver kunnen wij even- 
wel laten rusten , en onze gansche opmerkzaamheid aan 
zijne ethisch-politische theorie wijden. Waarom wij geen 
eigenlijk staatsrechterlijk onderzoek, veeleer eene ziel- 
kundige verhandeling te verwachten hébben, zegt ons 
de aard van het Grieksche staatsrecht. 

Buiten de polis, den stadstaat, kenden de Qrieken 
van Plato's dagen geen menschen in samenleving niet 
andere. In die samenleving: de wettelijk geregelde ver- 
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eenigingen van familieleden, demoten, burgers voor 
politieke of godsdienstige doeleinden, werd alleen het 
kenmerk van het echt menschelijke gezocht ^^). Zóó 
ontstond er slechts ééne wetenschap van het sociale 
leven: de wijsgeerige staatsleer, tegelgk de wetenschap 
van den mensch als willend wezen. Voor het objektieve 
recht hebben de Orieken een onvergankelijk gedenk- 
teeken gesticht: zij hebben het eerst de voorstelling 
gevormd van den staat, waarin wetten heerschen, en 
deze aan de nakomelingschap vermaakt. De wet werd 
aan de willekeur van enkelen onttrokken en als eene 
den staat en de burgers omvattende zedelijke orde ge- 
dacht. In de goddelijke, hoogtronende wetten zag men 
den ethischen grondslag van iedere wetgeving. Zulk 
een objektief beginsel der gerechtigheid vond Plato in 
zijne idee van het goede, aan wier heerschappij hij 
de gansche wereld, waar zich van het goede of het 
daaraan verwante slechts het flauwste spoor vertoonde, 
onderworpen geloofde. De tijd om het goede alleen 
in het bovenaardsche te zoeken was nog niet gekomen. 
De antieke polis scheen vooralsnog eene veiliger veste 
dan het koninkrijk der hemelen. 

Geene gedachte was den Grieken, in hun goeden 
tijd, vreemder, dan dat de volkswil, of het bevel van 
den tyran eene bron zou kunnen wezen van het recht. 
Zelfs in demokratieën gold eene wet niet als recht, 
omdat het volk haar wilde ; maar men nam aan, dat 
het volk de wet begeerde, omdat zij als recht gold. 
Dö stadsgoden, de mythische personen, die de stad 
gesticht, de groote mannen, die aan de stad wetten 
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hadden gegeven, werden vereerd en geprezen als orga- 
nen van de openbaringen der rechtsidee. Het onver- 
anderlijk karakter van recht en onrecht voor alle 
komende tijden vast te stellen, daaraan hechtte men het 
hoogste gewicht. Boven den koning der goden staat 
de eeuwige wet der Moira; boven sterfelijken en on- 
sterfelijken ; de natuurwet ^*). De nationale rechtsfi- 
losofie spande alle' krachten in om het bewijs te leveren, 
dat de natuurwet de eenige rechtsbron was. Aan die 
taak heeft Plato zijne krachten gewijd. Niet wat vleesch 
en bloed, maar wat het goede hem geopenbaard 
had, verkondigde hij aan allen ; die van zijn stam 
waren. De ongeschreven wetten van zijn modelstaat 
droegen , als alle bepalingen van het Grieksche natuur- 
recht, een even objectief karakter, als die van het 
stellige recht. Lang voordat er eenige geschreven wet 
bestond, was het gewoonterecht, dat niets anders be- 
vatte dan de in den aristokratischen geslachtsstaat heer- 
schende gebruiken en zeden, oppermachtig geweest. 
Alles, wat de ongeschreven voorvaderlijke wetten om- 
trent godsdienst, moraal, gewoonten overgeleverd had- 
den, scheen in de natuur der dingen gegrond s^); er 
aan te tornen, een blijk van goddeloosheid en onna- 
tuurlijkheid. Zóó was men er toe gekomen onder ge- 
woonterecht en natuurrecht hetzelfde te verstaan. Wij 
modernen, steeds geneigd het antieke van ons stand- 
punt te bezien, zijn gewis onbillijk tegenover de 
Grieken, als wij in hunne ongeschreven wetten, in hun 
natuurrecht; slechts wapenen gelooven te vinden van 
dwingelandij tegen de vrijheid, van onmeedoogende. 
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bloedige hardnekkigheid tegen alle meewarigheid jegens 
verdrukten ^^). Om juist te öordeelen bedenke men, 
dat het echte Hellcnendom even ver verwijderd was 
van den zachtzinnigen geest, die ons in de Indische 
zedekunde treft, als van de vaak onmenschelijke ruw- 
heid, die ons in het zedelijk leven van sommige oud 
Noordsche volken afstoot. Kan men al niet ontkennen, 
dat de wetgeving en rechtspleging, waarin het onge- 
schreven natuurrecht den boventoon had, in menige 
Grieksche etad van de oudste tijden zeer vele aanstoo- 
telijke bepalingen bevatte, deze werden toch van liever- 
lede zachter en menschelijker. ledere herziening hunner 
grondwet, hoewel schijnbaar alleen eene uitbreiding of 
betere toepassing van de ongeschreven wet, gaf den 
Atheners een zekerder waarborg voor hunne vrijheid 
en veiligheid. Van het toekennen van subjektieve rech- 
ten kon nimmer sprake zijn, daar de natuurwet of ze- 
delijke wereldorde van zuiver objektieven aard was; 
den mensch wel bond door hare voorschriften, doch 
hem geen rechten kon verleenen , zonder aan hare eigene 
majesteit te kort te doen. Eerst toen de antieke geest 
stervende was, veranderde in de wetboeken van Jus- 
tinianus 3*) het van de Grieken overgenomen leerstuk 
van het jus naturae in dat van het jus naturale^ waar- 
door in beginsel de vrijheid en gelijkheid aller menschcn 
werd erkend. Dat daarmede de zachtmoedigheid en de 
liefde over de wreedheid der oude wet zegepraalden, is 
voor een groot deel aan hel zelfde Grieksche natuurrecht 
te danken, dat, hoe onmeedoogend het ook menigwerf 
was, de kiemen in zich droeg van liefelijke zachtheid- 
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Aan welke, met duurzaam geluk onafscheidelijk ver- 
bonden orde der dingen , men in Griekenland in de 
vierde eeuw vóór Kristus geloofde , dat de natuur hare 
sanktie schenkt, zegt de Eallipolis. De stichting dier 
stad is echter niet het werk van Plato alleen, geheel 
Oriekenland nam deel aan dien arbeid. Slechts uit den 
vorm , de samenvoeging der deelen , spreekt de persoon- 
lijkheid van den bouwmeester. Weinig of niets is er 
overigens in de Politeia, dat bij uitsluiting Platonisch 
verdient te heeten. De in het oogvallende voorliefde 
voor het eigenaardige van den Dorischen stam? Maar 
die werd door nagenoeg alle Grieken van dien tijd , zelfs 
door hen die Sparta bekampten en verfoeiden, gedeeld. 
Sinds onheuglijke tijden was het levensideaal der Doriër c 
tegelijk het levensideaal der gansche natie geweest*^). 
Afschuw van Athene's demokratie? Dit had Plato met 
ontelbaren, binnen en buiten de muren dier stad, ge- 
meen, dat hij hare staatsregeling haatte met een hard- 
grondigen haat. De gemeenschap dan van vrouwen en 
goederen? Ook daarvan vond men in de Helleensche 
staten sporen èn ifi de praktijk èn in de theorie. Van 
kommunistische utopieën gingen sommige aristokratische, 
half wijsgeerige, half staatkundige klubs zwanger, en 
droomden, gelijk in alle tijden en in alle landen, de door 
de fortuin niisdeelden, de door demagogen of tyrannen 
misleiden. Vrouwen met meer dan één man waren b.v. 
in Sparta niet ongewoon; de vrouw, als de gelijke van 
den man , werd in Athene zoo druk besproken , dat zij 
den dichters een welkom onderwerp voor hunne spotter- 
nijen aan de hand deed. De autonomie der stad? Tot 

3 
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aan den ondergang der Gricksche vrijheid hield men 
daaraan vast. Het harde vonnis eindelijk over de poëzie , 
de beeldende kunst en den godsdienst der Hellenen 
geveld P Plato was waarlijk niet de eerste, noch de 
laatste, die deze onbewimpeld veroordeelde. En, gelijk 
al de genoemde bouwstoffen vond hij ook den hoeksteen 
zijner Politeia: het staatsbestuur in handen van wijs- 
geerig ontwikkelde regenten, in de zedelijke levensbe- 
schouwing zgner landgenooten. 

Dat iemand , die niet minder voorgeeft dan de eeuwige 
waarheid te zullen onthullen, zich liever beroept op 
een onfeilbaar orakel dan op feilbare menschen, ligt in 
den aard der zaak. Waar Plato dat orakel vond , hebben 
wg gezien. Pythagoreërs , Spartanen, Sokrates kunnen 
zwijgen, daar waar de natuur ^^), zooalszijis, voordat 
de wereldgebeurtenissen haar verminkt hebben, hare 
stem doet hooren. Niet door eigen wenschen , indrukken 
der jeugd en ervaring van rgperen leeftijd laat de wet- 
gever, die eene staatsregeling, geheel overeenkomstig 
de voorschriften der natuur 5^), ontvouwt, zich ge- 
zeggen. Gaf men slechts acht op den waren, onver- 
valschten aard der dingen, men zou waarlijk niet zoo 
dikwijls mistasten, of, is zulks door onoplettendheid 
gebeurd, spoedig verbetering en herstel weten aan te 
brengen. Met onverbeterlijke juistheid wijst de natuur, 
mits geheel aan zich zelve overgelaten , altijd den rechten 
weg. Gelijk uit het gelijke steeds het gelijke 3®), zoo 
komen uit het goede en ware steeds nieuwe waarheid 
en goedheid te voorschijn. Is een staat slechts eenmaal 
in het goede spoor, dan, men kan er gerust op zijn, 
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schrijdt hij voorwaarts in de gewenschte richting, als 
een steeds sneller wentelend rad. Dat wordt immers 
klaar bewezen door de schitterende uitkomsten , die eene 
voortreffelijke opvoeding en onderricht bij menschen en 
bij alle overige levende wezens hebben voortgebracht. 
Zij zelven en hun kroost worden er steeds beter door ^^). 
Ieder komt ter wereld met een bepaalden aanleg 
voor deze of gene bezigheid ^^). Die vingerwijzing der 
alwgze natuur is eene zaak van het allerhoogste ge- 
wijcht. Klaar als de dag blijkt daaruit, wie voor am- 
bachtsman, wie voor soldaat, wie voor regent geschikt 
is. De euvelen der demokratie zijn alleen hieraan te 
wijten, dat de schoenmaker niet blijft bij zijne leest. 
Om in den staat, wil deze zijn doel bereiken, nuttig 
werkzaam te wezen , is vóór allo dingen verdeeling van 
den arbeid <^>), tot in het uiterste gedreven, noodig. 
Wie heil verwacht van het verrichten van vele bezig- 
heden tegelijk en waartoe de natuur hem blijkbaar niet 
bestemd heeft, werpe een blik op de staten ^ waar het 
aldus toegaat en hij zal ras van zijne dwaling genezen 
worden. Het wezen der gerechtigheid bestaat hierin, 
dat ieder zich slechts met zijne eigen zaken bemoeie ^^). 
Men bespeurt, hoe gemakkelijk het Plato moet ge- 
vallen zijn zijne stad naar de ongeschreven wetten der 
natuur te ontwerpen. Het zou overtollig werk wezen de 
inrichtingen van den modelstaat in bijzonderheden te 
gaan beschrijven, daar anderen dit reeds op voortref- 
felijke wijze hebben gedaan ®^). Het is mij alleen te 
doen geweest om in het oog te doen vallen, hoe bij 
Plato het natuurrecht, in schijn een uitvloeisel der 
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ervaring . metterdaad samenhangt met de grondbegin- 
selen zijner gansche apriorische filosofie en volkomen 
strookt met zijne politische overtuiging, zooals ik die 
in mijne Inhiding beschreef. Het met de ervaring ge- 
sloten verbond heeft geen ander doel dan uitkomsten, 
langs een geheel anderen v^eg verkregen, te rechtvaar- 
digen en aan te bevelen. 

Van het bestaande deugt eigenlijk zoo goed als niets. 
Eerst wanneer er alles uitziet als een vel onbeschreven 
papier, als een gladgemaakte schrijftafel, kunnen de 
wijsgeeren er hunne schets op griffelen **); eerst dan 
is de tijd voor de onfeilbare uitleggers eener onfeilbare 
natuur gekomen; wordt het onnatuurlijke gebannen; 
ontspruiten de kiemen van het aangeboren gerechte, 
schoone, betamelijke, en straalt ons tegen wat, waar 
het bg menschen voorkomend, door Homerus het god- 
delijke en het godengelijkende wordt genoemd ^^). De 
Kallipolis verrijst, met wier deugden vervolgens de 
leemten van de voornaamste in Griekenland voorko- 
mende regoeringsvormen vergeleken worden, en hard 
of zacht gevonnist, al naarmate zij van het model zijn 
afgeweken. Achtereenvolgens worden in het achtste 
boek de timokratie, de oligarchie, de demokratie en 
de tyrannis als steeds ergerlijker wordende ontaardingen 
van den volmaakten staat beschreven , nadat reeds vroe- 
ger het koningschap en de aristokratie , welke de schrij- 
ver als één regeeringsvorm wil beschouwd hebben <^^), 
ter sprake waren gebracht. Indien Plato zich bij dat 
vergelijkend onderzoek aan zijne belofte: den enkelen 
mensch te zullen verklaren uit den mensch in 't groot, 
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den staat ^ gehouden had, en niet juist den tegenover- 
gestelden weg had ingeslagen, zouden wij, in plaats 
van eene reeks van psychologische opmerkingen, wijs- 
begeerte der geschiedenis hebben ontvangen ^^}. Maar 
daarnaar zoekt men in de gansche oudheid te vergeefs. 
De Eallipolis met de zeer gesmade en waarlijk alles 
behalve onverbeterlijke Atheensche demokratie of met 
¥^elken anderen, in Plato's dagen bestaanden regee- 
ringsvorm , vergelgkende , zal wel niemand Griekenland 
beklagen, dat de eerste nooit meer geweest is dan 
een dichterlijk ontwerp. De Platonopolis , uit den kei- 
zertijd, die met de behoeften van het dagelijksch leven 
geen rekening hield, was eene plaats, waar de teugel- 
looze fantasie haar hoogtijd vierde en die even spoedig 
te gronde ging, als zij gekomen was. Doch zulke mis- 
lukte proefnemingen zijn het niet, die tegen de Politeia 
rechten ; het zijn vele hoogbegaafde , edele Helleensche 
mannen en vrouwen , wien zij eene troosteres was, toen 
hun vaderland het slavenhuis was ingegaan en hun 
godsdienst verbasterd. Dat zij dien invloed kon uit- 
oefenen, was een gevolg van het ethisch-hervormend 
karakter der Grieksche wijsbegeerte, dat bij al hare 
vertegenwoordigers, maar het sterkst bij Sokrates en 
diens leerling, Plato, voor den dag komt. Niets ver- 
hindert ons bij de Grieksche wijsgeeren alleen de we- 
tenschap te zoeken ^ die vrij mag heeten , die er is om 
haar zelfs wil en niet „ter wille van eenige toepassing,^' 
zooals Aristoteles haar difinieert ®®). Maar dan blijft 
er steeds een onverklaarde rest. De man, die vurig 
verlangde te weten, „wat elk der dingen wel zijn 
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mocht," die er altijd op uit was om van anderen te 
leeren of hen te leeren, waarschuwde tegelijk ernstig 
zich met onderzoekingen, voor de praktijk yan geenerlei 
nut, in te laten ^^). En zijn discipel was de auteur 
dier Politeia, yan wier toepassing het geluk van Grie- 
kenland afhankelijk wordt gesteld. Beiden, leerling en 
meester, waren de verkondigers eener hun vaderland 
dienende wijsbegeerte ^^). Dat zij in de eerste plaats 
van verheldering van het verstand verbetering hoopten , 
werd veroorzaakt door Griekenland's gebrekkige gods- 
dienstige en hooge intelléktueele ontwikkeling. 

Geloofde Plato zelf ernstig aan de uitvoerbaarheid 
zijner staatsregeling? Het antwoord verschilt, al naar- 
mate de auteur zich het pedagogisch doel, of de ideale 
opvatting der te bouwen polis voor oogen stelde. Ter- 
wijl de opvoeder der Helleensche jeugd van de wen- 
schelijkheid en mogelijkheid van de verwezenlijking 
zijner denkbeelden spreekt, stelt de idealist zich met 
eene zuivere gedachte orde der dingen tevreden. Door 
niet juist te onderscheiden tusschen ideaal en utopie 
hebben de meeste beoordeelaars ^0, gedreven door de 
zucht om Plato tegen het verwijt te verdedigen, dat 
schrijvers van politieke romans als Thomas Morus en 
Cabet getroffen heeft, van hem den grootst mogelijken 
utopist gemaakt. Waarin is het onderscheid tusschen 
een ideaal en eene utopie gelegen? Hierin, dat het 
eerste niets meer dan een wensch, een vurig verlan- 
gen, de laatste de volmaakte vervulling van onze 
wenschen uitdrukt. Gaat men nu te rade met de om- 
standigheid, dat Plato een onwrikbaar vertrouwen in 
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de almacht der opvoeding stelde ''^); overweegt men, 
dat de polis een seminarium is, waar de geesten als 
was, naar een bepaald model, worden gekneed; legt 
men den vereischten nadruk op plaatsen, waar uit- 
drukkelijk gezegd wordt, dat het niet maar om vrome 
wenschen te doen is, en Plato den staat gelukkig 
prijst, die den zijne het meest nabijkomt ^^), dan is 
het klaar, dat men in Utopia is aangeland; geenszins, 
dat men vreemd is aan fantastische gezindheid. Lezen 
wij daarentegen , hoe de stad er alleen is , als wjjsgeeren 
heerschen, dat zij niet ontworpen is om de uitvoerbaar- 
heid er van aan te toonen ' *) , dan ontwaren wij , op 
welk een oneindigen afstand van Utopia wij ons be- 
vinden. Hooren wij verder, dat de, polis slechts als 
model, wellicht „in den hemel" te vinden is, wat be- 
teekent dit, van zijne metafysische kleur ontdaan, 
anders dan hetgeen wij heden nog van een vrome kun- 
nen hooren : dat alleen de hemel het beste kan geven P 
Plato kon de vraag naar de uitvoerbaarheid zijner 
Politeia onmogelijk vermijden. Daartoe dwong hem zijn 
overgang van de zielkunde naar de politiek, waardoor 
hij zich, althans in schijn, op den bodem van het prak- 
tische leven zag verplaatst. Daarom stelt hij zelf die 
vraag en heeft aan haar een groot gewicht gehecht ^ *). 
Zich echter bewust zijnde niet in eene werkelijke stad 
te wonen , zegt hij geen praktisch hervormer te wezen , 
maar toch kan hij niet nalaten er aan te herinneren, 
dat van de toepassing zijner regeling het geluk der 
menschen afhangt. Slechts onder ééne voorwaarde, 
gelooft hij; dat zijn ideaal werkelijkheid kan worden : 
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als, namelijk, wijsgeeren aan 't bestunr komen, of, 
wat op hetzelfde neerkomt, als regenten of hunne 
zonen in liefde voor de filosofie worden ontstoken ^^). 
Hoe weinig hij echter in den grond zijns harten aan die 
mogelijkheid geloofde ; blijkt uit de ironische schildering 
van de burgers , die , als zij de wijsgeeren maar eens aan 
't werk zagen, dezen zouden te gemoet gaan ^ ^). Of dienen 
wij aan te nemen , dat wij hier met een in zulke gevallen 
volstrekt niet zeldzaam zelfbedrog te doen hebben? 

Wie Plato alleen als utopist wil leeren kennen , 
zoeke hem niet in de Politeia, maar in zijne Wetten. 
Daar is hij aan het herstellen en aan het opknappen 
vau het heden; daar sluit zijn fier idealisme een ver- 
bond met de aarde ^^). Wie op aarde de Eallipolis 
zoekt , doet eene even te vergeefsche moeite , als zij , die 
Atlantis, het land van pracht en heerlijkheid met zgn 
welgeordende maatschappg, in Amerika of Zweden, op 
Ceylon of Spitsbergen hebben gezocht. Als om zijnen lezers 
iederen twijfel aangaande den dichterlijken aard van den 
modelstaat te ontnemen , doet de wijsgeer door de^Atlantis- 
sage Kritias zijne bedoeling toelichten en met lachenden 
ernst een Egyptischen priester de waarheid van het over- 
oude verhaal bevestigen. Wat de werkelijkheid niet ver- 
mag te geven , begeert de dichter te aanschouwen in een 
beeld; waar de geschiedenis zwijgt, spreekt de legende ^^). 

Dezelfde oorzaken, die bewerkten, dat Plato opti- 
mist en pessimist beiden was, deden hem ook tevens 
idealist en utopist zijn. Hoe de kunst de leden dier 
tegenstellingen tot eenheid herschept, zal ons in het 
laatste hoofdstuk bezighouden. 
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„Ik weet het nog niet, maar waarheen ons de rede 
als een wind voert, daarheen moeten wij gaan «o)/» 
Uit dat antwoord van Sokrates op de vraag van Adei- 
mantus, of het treur- en bhjspel al of niet in de stad 
behooren toegelaten te worden, heeft men opgemaakt, ^ 
dat Plato zijne Politeia niet naar een vast plan heeft 
vervaardigd, en spottend gevraagd, of die slordigheid 
wellicht ook behoort tot het artistieke, dat bij Plato 
zoozeer wordt bewonderd ®*)- Moesten wij werkelijk 
aannemen, dat het des schryvers bedoeling geweest is, 
zich , als een schip zonder roer door de kracht van 
storm en golfslag, door den wind der meening te laten 
slingeren, wij zouden het recht hebben te verklaren, 
dat, wat tot hiertoe als het hoofdwerk van Grieken- 
land's grootsten wijsgeer en prozaschrijver heeft gegol- 
den, hoogstens eene lijvige verzameling losse aanteeke- 
ningen is van een nooit voltooiden dialoog. Wie gelooft 
in dat zich overgeven aan de grillen van den wind, in 
den goeden inval van 't oogenblik ernst te vinden, 
kan evengoed beweren, dat Sokrates, na in den Pei- 
raieus de Thracische Bendis te hebben aangebeden 9 
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werkelijk toevalligerwijze in het huis van Eefalus is 
terecht gekomen , en daar het een of ander over poli- 
tiek verteld heeft, wat Plato later als een getrouw 
verslaggever te boek stelde. Duidelijk staat er immers 
in het eerste boek te lezen, hoe Sokrates met vriende- 
lijken drang genoopt werd bij Eefalus aan te gaan , en 
hoe deze grijsaard door zijn gebabbel den stoot tot het 
gesprek gaf. Hoe kan er, zou men mogen vragen, 
waar alles zoo terloops toeging, nog sprake zijn van 
een kunstmatig, wel doordacht, tot in de kleinste bij- 
zonderheden meesterlijk uitgevoerd plan? Maar van 
dichterlijke inkleeding verschilt platte alledaagschheid 
hemelsbreed. Wie voor zulk een onderscheid geene 
oogen heeft, dien zijn ook de rythmisch golvende be- 
wegingen der volleerde, bevallige danseres en het hot- 
sende, geïmproviseerde getrappel eener lustige boeren- 
deerne eenerlei. Wie geen gevoel heeft voor de eischen 
van Plato's wijsgeerige dramen , zal nooit de schoonheid 
der Politeia ontwaren, maar er slechts het op vreemde 
wijze opgeflikte brouillon van een kamergeleerde in zien. 
Niet in ieder Platonisch werk spreekt het dramatische 
even luid. Nauw hoorbaar b.v. in den Sofistes enPoli- 
tikus; verheft het in den Faidon en het Symposion 
zijne stem met volle kracht. Waarom hier sterker, daar 
zwakker? Op die vraag geve elke dialoog voor zich zelf 
het antwoord. Wat de Politeia betreft , zij verklare ons 
het onderscheid tusschen de schilderachtige inleiding, 
de levendige gedachten wisseling, de fijne karakterteeke- 
ning der eerste hoofdstukken en den daarop volgenden 
vermomden, langen dialoog. 
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Voordat Plato als wijsgeerig schrijver optrad, was 
het zijn levensdoel als treurspeldichter bijval te ver- 
werven. Al liet hij, wijsgeer geworden, dat vak varen, 
hij bleef volkomen vertrouwd met al de geheimen er 
van. Belangstelling in de theorie spreekt voldoende uit 
de vele opmerkingen over de dramatische kunst in 't 
algemeen, en in 't bijzonder uit zijne ongemeene kennis 
van muziek en van muzikale kompositie ^^), een on- 
misbaar vereischte voor alle Grieksche tooneeldichters 
van den ouden tijd. Den man der praktijk verraden de 
meeste inleidingen tot de dialogen ; soms geheele dialogen. 
Maar met eene aan Grieksche kunstenaars in hooge 
mate eigen zelfbeheersching ontleent de wijsgeer aan 
den dichter slechts juist zooveel, als hij noodig heeft. 
^De geniale denker en de geniale dichter verschillen 
niet zoozeer in de wijze, waarop zij hunne gedachten 
vormen, als wel in die, waarop zij ze uiten ^^)" De 
dichterlijke vorm evenwel is in de meeste gevalleneen 
aan de wijsgeerige gedachten slecht passend gewaad, 
hetgeen dan ook genoegzaam verklaart, waarom de 
diepzinnigste denkers er gewoonlijk geen gebruik van 
maken. Het betoog, de streng logische bewijsvoering 
vordert de doorloopende rede. Anders wordt het, wan- 
neer het hart een nauw verbond sluit met de waarheden , 
die de wijsbegeerte ontvouwt, en gemoedsaandoeningen 
storend werken op den kalmen loop der redeneering. 
Dan zoeke men den wijsgeer niet in de Akademie, 
maar sprekend met anderen, als Sokrates, of in den 
dialoog, „het beeld der levende en bezielde rede ®^),*' 
als Plato. De Platonische bepaling, dat denken en 
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spreken hetzelfde zijn, dat het denken een sprekender 
ziel met zich zeWe is ^'), past wonderwel bg de So- 
kratische leerwijze. Ware Plato een tijdgenoot geweest 
van de latere Grieken, hij zou het redénaarsgestoelte 
hebben beklommen. De rhetorika was echter in dien 
vroegen tijd nog niet die geweldige stroom, die alles 
meesleurde; hij kon nog door Plato in zijne bed- 
ding worden bedwongen ^^). Nog niet voor goed had 
de wassende macht van het proza den dichterlijken vorm 
verdrongen. De kunst van Aischylus, Sofokles, Eari- 
pides en Aristofanes biocide heerlijk en telde Plato 
mede onder hare beoefenaars. 

In het eigenlijke drama: de Politeia^ treedt slechts 
één persoon op : Plato zelf. Hij spreekt over de zegen- 
rgke macht van het goede, en het daagt in zijn 
binnenste. Alles in hem spreekt van hoop, opgewekt- 
heid, verhoogd zelfbewustzijn. Want onuitputtelijk is 
de vruchtbaarheid der gelouterde, der Helleensche 
fysis. Yoor Griekenland bestaat er nog kans op red- 
ding. Daar vertoonen zich aan het oog van zijn geest 
de vreeselijke machten , die den goeden God bestrijden , 
en in en buiten hem is het stikdonkere nacht. Zijn 
vaderland is verloren. Voor zulke strijdige gewaarwor- 
dingen, ook al worden zij afgeleid uit wijsgeerige 
grondbeginselen, past de redeneerkundige betoogtrani 
niet. Want wijsbegeerte is wetenschap; en wetenschap 
is slechts daar, waar eenheid is. Nu komt de dichter 
en doet wat den wijsgeer ondoenlijk is. De ziel spreekt 
met zich zelve en gewaagt beurtelings van onwankel- 
baar vertrouwen en diepe verslagenheid. Dat gesprek 
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loopt van de helft van het tweede boek tot aan het 
einde des werks. De lezer, die de door den auteur 
gevolgde methode afkeurt, of voor onbeteekenend houdt, 
beproeve eens eene betere editie der Politeia te geven. 
Hij schrappe de vele korte, schijnbaar niets ter zake 
doende vragen en bevestigingen; vuile de gapingen' 
aan met welk bindmiddel hem goeddunkt en oordeele 
dan of het geheel er door heeft gewonnen aan schoon- 
heid en duidelijkheid. Niets zal er overblijven dan een 
zinneloos springen van den hak op den tak, een ver- 
scheuren van de groote leden der tegenstellingen: het 
theoretische en het praktische, het bespiegelende en het 
empirische, het optimistisch-pantheïdme en het pessi- 
mistisch-atheïsme, het ideaal en de utopie, nu tot één 
lichaam vereenigd „Waarheen ons de wind voert." 
Die woorden verraden ons het geheim van de samen- 
stelling der Politeia. Veel beter nog dan zijne moderne 
beoordeelaars wist Plato, dat hij door zijne dubbele 
begripsbepaling van de gerechtigheid, zijn plotselingen 
overgang van . de zielkunde tot de politiek , scheuren 
in zijn werk had veroorzaakt, die geen pleisteren 
onzichtbaar kon maken. Al wat hij doen kon, was 
eene als het ware toevallige eenheid te scheppen. En 
dat is hem door den dialoog gelukt. Waar de logika 
te kort schoot, bood de poëzie hem de hulpzame hand. 
Maar waarom niet veel liever een meer natuurlijke 
dialoog, en de rollen van pessimist en optimist, van 
empirikus en theoretikus onder twee of meer personen 
verdeeld? Dan zou immers de fiktie, nader dan nu, 
bij de werkelgkheid gestaan hebben ? Hadde Plato eens 
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zijne stof in een romantisch gewaad gehuld, hoe aan- 
trekkelijk zou dat niet voor den modernen lezer wezen ! 
Maar Plato was een Grieksch artist, die zich wist te 
bedwingen , die niet zocht naar louter effekt. Gemoeds- 
aandoeningen , hartstochten, overtuigingen kunnen en 
moeten in geen drama voorkomen, tenzij aan han- 
deling gepaard. In een wijsgeerig drama is uit den 
aard voor handeling geen plaats. Deed men de in zulk 
een drama optredende personen allerlei lotswisselingen 
ondergaan, het zou aanstonds in het oog vallen, dat 
een verkeerd ornament was aangebracht. Modernen mo- 
gen de eischeu van het ornament verwaarloozen , de 
Grieken deden het niet. Een wijsgeerig drama is, wel 
beschouwd, een onding, zoo men er althans een wil 
maken, dat geheel aan dien naam beantwoordt. Ik 
bedien mij van dien term alleen om door vergelijking 
den aard van het Platonisch kunstwerk toe te lichten. 
Gemoedsstemmingen, uit tweeërlei levensbeschouwing 
gesproten , kunnen wel verteld , doch de indruk er van 
op don lezer niet versterkt worden door de handeling 
er als met dé haren bij te sleepen. Plato de optimist 
en Plato de pessimist blijven altijd wijsgeer. Alleen, 
als zij van rol verwisselen, moet de wijssjeer eenige 
oogenblikken zwijgen. In hoe korter tijd dat geschiedt , 
des te beter zullen de hooge eischen der kunst worden 
nagekomen. Van het werkelijk drama is het wijsgeerig 
evenmin eene nabootsing, als de versierselen van Griek- 
sche pottebakkers op Grieksche vazen nabootsingen zijn 
van de natuur. Alleen het geheim, hoe men van be- 
drijf verandert, heeft de denker den dichter afgezien. 
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Meestal wordt in de Politeia het motief voor die ver- 
anderingen gezocht in eene eenvoudige herinnering aan 
eene belofte om dit of dat punt nader te bespreken. 
Eenvoudiger en voor het onderwerp gepaster vorm is 
niet te vinden. Wie in die herinneringen, in hot terug - 
koeren tot het reeds behandelde, logische noodwendig- 
heid zoekt, komt in den regel ®M bedrogen uit en 
slaat een verkeerden weg in om de eenheid van het 
kunstwerk te redden. De ware eenheid der Politeia 
ligt in de eenheid van den persoon , die ons deelgenoot 
maakt van hetgeen hem nu eens verheft, dan weder 
ter neerdrukt. Om dit te kunnen zag de schrijver zich 
genoodzaakt de aanleidingen tot het uiten zijner ge- 
waarwordingen te zoeken. Hij vond ze in zijne bepaling 
der dialektiek, in den kunstmatigen dialoog. Het wer- 
kelijk drama bootste hij derhalve in schijn na. Zoo 
weinig bekommert hij zich om het realistische, dat hij 
niet schroomt het gesprek te rekken, totdat het ge- 
heele onderwerp is uitgeput. Wat zou hier ook een 
angstvallig, de longen der sprekers sparend realisme 
doen? Van Athene naar den Peiraieus is eene fiksche 
wandeling. Toch vindt Sokrates dienzelfden dag nog 
tijd tot het houden eener causerie, wier lengte niet te 
rijmen valt met de krachten van den sterksten man, 
al sprak hij van het aanbreken van den dag tot laat 
in den avond. En wij lezen niet eens, dat een van 
Kefalus' slaven de lamp aansteekt ! Den daarop volgen- 
den dag is Sokrates weer even fiksch als ooit. Zoo 
weinig gaan Grieksche kunstenaars te rade met de eiachen 
der werkelijkheid. 
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Wie gelooven mocht, dat Plato geen ware dramatische 
figuren kan scheppen, en de eigenaardige dialogika der 
Politeia een uitvloeisel is van onmacht en niet van 
artistieke zelfbeheersching, leze het begin van het werk. 
Daar tintelt alles van gloed en leven ; daar flikkert het 
kruisvuur van gezelligen kout. Slechts zelden zit de 
hooge Grieksche Muze aan den huiselijken haard; maar, 
als zij het doet, hoe onweerstaanbaar is zij dan door 
haren eenvoud en hare liefelijkheid! Niet dan noode 
wendt men zich van die aantrekkelijke tafereelen af. 
Ook hier weet de dichter maat te houden en kent het 
uur, waarop hij van Kefalus afscheid moet nemen. 
Hoewel naar het leven geteekend, blijven zij toch altijd 
ideale personen : Kefalus zoowel als Thrasymachus, 
Sokrates zoowel als de overigen; en komen hierin met 
den Homerischen zwijnenhoeder Enmaius overeen, dat 
zij door en door dichterlijke figuren zijn en blijven. Om 
die reden zij men op zijne hoede om b.v. Sokrates en 
Thrasymachus al te zeer te vereenzelvigen met de zóó- 
genoemde historische personen. Plato zocht naar eene 
aanleiding om zijne denkbeelden over het wezen der 
gerechtigheid te ontvouwen. Niet in de ideale, maar in 
de werkelgke wereld zag hij zich gedwongen zijn uit- 
gangspunt te zoeken. Vandaar het in het oogvallend 
verschil van vorm tusschen zijne inleiding tot het werk 
en het werk zelf. Voor wat de schrijver beschouwt als 
de drogredenen der sofistiek , als de ietwat bekrompen , 
doch eerlijk gemeende voorvaderlijke zienswijze, als 
eene naar het licht van eeuwige waarheid hakende ge- 
moedsstemming, voor zijne eigene overtuiging, zyn in 
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Athene spoedig geschikte vertegenwoordigers gevonden. 
Sokrates, de vleesehgeworden gerechtigheid, Thrasy- 
machus het tegendeel er van, Eefalas het beeld van 
den ouden tijd, onherroepelijk veroordeeld om te ver- 
dwijnen, Polemarchus en het broederpaar Glaukon en 
Adeimantus, de dragers van het nieuwe leven en de 
hoop der toekomst; die allen krijgen leven en gestalte. 
Maar het is meer een typisch; dan een individueel 
leven, dat de dichter hun geeft. Zij dragen alleen de 
maskers der historische personen, op wie zij slechts in 
zooverre gelijken, als deze voor vertegenwoordigers 
van bepaalde levensrichtingen kunnen doorgaan. Zóó 
deden ook de tooneeldichters en de beeldende kunste- 
naars. In het oude Hellas ging het geheel op in zijn 
deel, de mensch in den staatsburger, de persoon in den 
mythischen heros; werd het godenbeeld gevormd naar 
de vaste type van een poëtischen kanon. 

Hoezeer de indeeling in boeken, ingevoerd door een 
Alexandrijnsch geleerde — welke men in Plato's overige 
dialogen alleen in de Wetten terugvindt — het genot der 
lezing van de Politeia bederft, is reeds door Schleier- 
macher en anderen opgemerkt. Met dat verknippen 
van het werk tot stukken van ongeveer dezelfde grootte , 
als met eene schaar, is de kunst van Plato, die wel 
verscheidenheid kent, maar in eenheid opgelost, geheel 
en al onvereenigbaar. Wil men niettemin indeelingen, 
men zoeke er met den aard van het werk overeen- 
komstige, d. w. z. zulke, die de bedrijven van het 
filosofisch drama aanduiden. Daar bij Plato de bedrijven 
niet, als in 't gewone drama, door het optreden van 

4 
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personen, maar door verandering van den gedachtenloop 
worden aangewezen, komt het er natuurlijk vooral op 
aan met zekerheid te bepalen , waar de dichter verandert 
van wereld- en levensbeschouwing. Inflien de schrijver 
zelf die overgangen niet zoo onvoelbaar mogelijk had 
gemaakt, zou het niet moeielijk vallen overal de juiste 
punten aan te wijzen , waar zij plaats hebben. Verandering 
van een bedrijf wordt niet zelden eerst dan bespeurd, 
als het bijna is afgespeeld. Zóó drijven de kunstgrepen 
van den wijsgeerigen dramendichter met iedere syste- 
matische indeeling den spot. Zou het om die reden niet 
raadzaam zijn af te zien van iedere poging om door de 
kritiek te scheiden, wat de kunst heeft saamgevoegdp 
„Niemand kan hopen door een overzicht of schets van 
een dichterlijken arbeid de waardij van het origineel te 
doen kennen, zoodat het wijzer zou zijn zulk een on- 
mogelijkeu arbeid niet eens te ondernemen ®®)". Deze 
zoo ware woorden bevatten enkel eene waarschuwing, 
geen aanmoediging; het slechte middel wordt afgekeurd , 
het goede niet genoemd. Neen , geen schets of overzicht 
der Politeia zal ons ooit de volle waarde van dat mees- 
terstuk der Grieksche letterkunde doen beseffen ; dat zou 
slechts eene vertaling vermogen, die aan alle eischen 
van kunst en wetenschap voldoet. Eene vertolking der 
Politeia ! Ik zie haar, gelijk Plato zijne Kallipolis , nis 
een toonbeeld in den hemel; niet als werkelgkheid op 
aarde. Nogtans, de moeielgkheid der taak in aanmer- 
king genomen, ontbreekt het niet aan met recht zeer 
geprezen vertalingen. De meest bekende zijn die van 
Marsilius Ficinus, Schleiermacher, Victor Cousin en 
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Jowett. Nu blijkt het uit al deze vertalingen, maar 
inzonderheid uit de Duitsche en de Engelsehe, dat 
naarmate zij hun doel : het weergeven van de eigen- 
aardigheden van Plato's taal, naderen, zg zondigen 
tegen de taal , waaruit zij overzetten. De Latijnsche ; 
meer nog de Fransche, houden in dit opzicht de mid- 
delmaat. De oorzaak waarom geen van allen ons, zij 
het ook bi) benadering, het genot van het oorspron- 
kelijke geeft, ligt in Plato's stijl. Evenmin als er een- 
heid van wereldbeschouwing heerscht in zgne wgsbe- 
geerte, is er eenheid van toon in zijn stijl. Yan de 
gemeenzame vertrouwelijkheid der dagelijksche spreek- 
taal verheft hij zich , niet het minst in de Politeia , 
plotseling tot het hoogste pathos van dichterlijke ont- 
boezeming. Gelijk aan de zacht wiegende oppervlakte 
van den oceaan, stapelt hg, zoodra de storm losbarst, 
eensklaps zijn golven torenhoog. En van poëtische be- 
zieling tot de rustige stemming der causerie en het 
kalme betoog is soms de overgang niet minder verras- 
send. Figuurlijke opvattingen en wij sgeerige redeneering 
wisselen elkander af naar den aard der te behandelen 
stof. Nu is het beeldspraak , dan weder zijn het met 
treffende juistheid gekozen alledaagsche dingen, welke 
de gedachten moeten toelichten. Voor de kennis der 
gesproken beschaafde oud-Attische volkstaal blijven de 
werken van Plato en Aristofanes met hunne gemeen- 
zame zegswijzen, spreekwoorden en spreekwoordelijke 
uitdrukkingen, geput uit de levendmakende bron der 
echte spraak, de rijkste mijnen ®^). Tehuis als zij 

waren in de beste kringen van het beschaarfdste en 
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gezelligste volk der oudheid, waren zij het ook op de 
eenzame hoogten, alleen voor dichters toegankelijk. 
Al waren Aischylus, Sofokles en Enripides voor ons 
verloren gegaan, wij zouden in de geschriften der ge- 
noemde heerschers over de taal den rijksten overvloed 
van poëtische diktie aantreffen. Welk een zwaar juk 
dat alles op de schouders van Platons vertolkers legt, 
valt ieder in het oog. Toch zouden wellicht al die zwa- 
righeden voor uitstekende talenten niet onoverkomelgk 
zjjn, waren er geen andere hinderpalen, die spotten 
met alle talent, moed en volharding. Een der grootste 
moeieljjkhedon is wel de Grieksche syntaxis , het over- 
wicht van het plastische ®o) over het eenzijdig logische 
in woordvoeging en zinbouw, eigen aan alle antieke 
auteurs, doch inzonderheid aan Plato. Hij leefde in 
een tijd, toen de dichterlijke aanschouwing en de logika 
met elkander om den voorrang dongen, toen het schep- 
pingsvermogen (Ier taal nog niet uitgeput, en er toch 
reeds overleg in het spel was. Onder de handen van 
een taaischepper als Plato werd daardoor zijn proza een 
onnavolgbaar kunstgewrocht, uitblinkend door onver- 
beterlijke juistheid niet minder dan door naïeveteit. 
Waren de dialogen van Plato, gelijk zoovele andere 
Grieksche geschriften, tot ons gekomen, met vuil be- 
dekt en begroeid als pas uit den grond opgedolven 
antieke beelden, de vertalers zouden zich van vele 
moeielijkheden kunnen afmaken door aan den bedorven 
tekst een zin te geven, die hun dacht in het verband 
te passen, althans er niet tegen te strijden. Doch bij 
Plato kan het goed recht of de willekeur der tekst- 
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kritiek niet zoo vaak als dekmantel voor onbekwaam- 
heid dienen, als bij andere auteurs ^^). 

In plastische en mythische windselen gehuld ligt bij 
Plato nog de taal der wetenschap. Mythologie is een 
zeer oude vorm der taal, waaruit zich van lieverlede 
de taal der wetenschap heeft ontwikkeld en nog steeds 
voortgaat zich te ontwikkelen. De eeuw, waarin Plato 
leefde, was een bij uitnemendheid mythen vormende tijd. 
Gewoonlijk stelt men zich de Grieksche mythen voor 
als geboren in een grijs verleden, volwassen tegelijk 
met de poëzie en de beeldende kunst. Dit is slechts 
ten deele waar. De meeste mythen van den voortijd 
verkeerden ook toen nog in een toestand van gestadi- 
gen groei. De Atheensche kunst inzonderheid deed het 
zaad, door Homerus, Hesiodus en anderen mét milde 
handen gestrooid, ontkiemen en wassen. Wat Ho- 
merus betreft, Sayce gaat ^^) zelfs zoover van te be- 
weren^ dat vele Homerische mythen eerst na Plato 
zouden ontstaan zijn. Episoden, als de betoo vering van 
Zeus door Hera, de bestrafl&ng van Hera en Athene, 
de verwonding van Ares en Afrodite door Diomedes 
zouden, meent Sayce ; gewis door Plato, zoo hg ze ge- 
kend had; in het laatste boek der Politeia, bij de ver- 
oordeeling van 't epos, vermeld zijn. Daar echter de 
schrijver alle onzedelijke theologie, of wat hem als 
zoodanig toeschijnt, afkeurt, gaat die gevolgtrekking, 
uit het stilzwijgen over enkele ergerlijke tooneelen af- 
geleid, gewis te ver. 

Het verst van de poëtische overlevering verwgderden 
zich de filosofische mythendichters. Onder dezen is 



54 DE VORM DER POLITEIA. 

wederom een groot yerschil waar te nemen tassehen de 
ouderen en de jongeren. Plato behoort tot de eerst ge- 
noemden, bij wie de allegorie, ofschoon dikwijls aan- 
gewend, nog geen doorgaande regel is. Eene andere 
klasse yan denkers yer toont zich, welke, den mythus 
op den achtergrond schuivend, naar zuiverder weten- 
schappelijke begrippen streven, hetgeen misschien tot 
betere kennis der natuur zou hebben geleid , ware Athene 
den beoefenaars der natuurwetenschappen niet zoo 
vijandig gezind geweest. De natuurstudie is in die stad 
afgemaakt als een slachtbeest, hetgeen beter dan iets 
anders hare betrekkelgk geringe vorderingen onder de 
Atheners verklaart. Alleen de bespiegeling schoot over. 
Tot haar gevoelde Plato zich aangetrokken, terwijl hij 
ternauwernood melding maakt van de atomisten. De 
stelsels zijner idealistische voorgangers hervormend en 
wijzigend , werd hij met Aristofanes de grootste mythen- 
dichter van zijn tgd. Wie Plato verklaren wil, moet 
mythen verklaren. In de Politeia treft men alleen de 
reeds besproken mythe van Er aan. Men vindt er, als 
om dat gemis te vergoeden, vaste regels om nieuwe 
mythen te maken en oude te hervormen. 

Plato tastte de Helleensche kunst in hare hartader 
aan , toen hij Homerus den oorlog verklaarde. Hij was 
zeker niet de eerste, noch de laatste, die dit deed ^^), 
maar hij deed het, zich wel bewust, hoe sterk de 
vijand was, tegen wien hij in het strijdperk trad. Dat 
de schrijver der politeia ten opzichte der poëzie — als 
beeldstormer kan de kunst hem geen genade schenken — 
niet de hardvochtige Puritein was, waarvoor men hem 
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wel eens houdt , bewijzen de van kindsbeen af voor 
Homerus gekoesterde „liefde en schaamte" ^^), die hem 
schier beletten de waarheid te zeggen. Zóó kan alleen 
de Griek spreken, voor wien de dichter niet louter eene 
bron is van kunstgenot, maar ook eene opvoedende 
kracht. Doch de wijsgeer moet spreken; de nood is 
hem opgelegd. Yan liefde en schaamte wint het de 
waarheid ^^). Voor ons is Homerus eigenlgk een veel 
zuiverder bron van genot dan voor de Grieken. Op 
eene zekere hoogte van zedelijke ontwikkeling gekomen 
konden zg niet anders dan over de Homerische theo. 
logie een afkeurend oordeel vellen. Vandaar zoovele 
nuchtere opmerkingen , die ons bg het lezen van Home- 
rus nooit in de gedachten zullen komen. Men kan zich 
hier het best op het standpunt der Grieken verplaatsen 
door kennis te nemen van de oordeelvellingen van ver- 
lichte godgeleerden van onzen tijd over sommige oud- 
testamentische verhalen. 

Geen nieuwe, maar eene gelouterde ars poëtica en 
schoonheidsleer, overeenkomende met de in de te stichten 
stad heerschende ethische hoofdbeginselen , moesten 
worden vastgesteld. Bestemd om een nieuw en beter 
geslacht van Hellenen te vormen , bevatten hare artikels 
alles wat de wetgever noodig oordeelde om aan lichaam 
en ziel eene schoone harmonische ontwikkeling te geven. 
In dat bekend program van lager en hooger onderwijs 
vinden wij dezelfde vereeniging van oud Dorische ge- 
zindheid en eene den voorouders onbekende liefde 
voor bespiegeling en wereldverzaking^ die de geheele 
Platonische filosofie kenmerken. In de eenige echt Hel- 
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leensch-Dorische harmonie geeft de muziek het karakter 
yan den man weer, die koen is in den strijd, uitmunt 
in govaar , en bij rampen en tegenspoed , zelfs al is hij 
met wonden overdekt en gaat hij den dood tegemoet , 
moedig en vastbesloten het noodlot tegengaat ^^). Maar 
als uit nachtelijke schemering stijge de menschelijke ziel 
omhoog om het door de wijsbegeerte ontstoken lichtte 
aanschouwen ^^). Plato blijft een onvervalschte Helleen , 
ook als hij zich van de heerlijkheid der Homerische 
wereld afwendt en Athene veroordeelt. Met een schep- 
penden geest bezield vond hij ten deele nieuwe vormen 
voor eene ten deele nieuwe orde van dingen, welke 
reeds in zijn leven de antieke wereld begon te onder- 
mijnen. Indien hg Griekenland's scheppingsvermogen 
geheel uitgebluscht had gevonden, hij zou niet, zelfs 
met den besten wil, eene oud-Dorische autonome , door 
wijsgeeren bestuurde stad gesticht, noch in bestaande 
mythen bouwstoffen hebben gevonden voor eene nieuwe 
mythologie, die het antieke met het moderne, het oude 
heidendom met het Eristendom vereenigt. Een plastische 
drang dreef Plato om zijne gedachten door lijnen en 
kleuren te verzinnelijken. Wat hij niet vindt langs den 
weg der redeneering, wil hij zoo mogelijk aanschouwen ; 
het zien optreden als eene zicht- en tastbare macht in 
de inrichtingen der samenleving. Tusschen de werk- 
zaamheid van filosofen en kunstenaars wordt, voor 
zoover de laatsten scheppend zijn ^s), geen wezenlijk 
onderscheid aangenomen. De eeuwige idee van Grieksche 
schoonheid, hoe zal de Grieksche wijsgeer zich haar 
beter kunnen voorstellen dan onder de gedaante van 
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een bloeienden jongeling , wiens zinnenverlokkende trek- 
ken echter zoo door den beeldhouwer zijn gemaakt, dat 
zij de onstuimige begeerten tot rust brengen en de ziel 
louteren. De ideeën mogen in den hemel huizen , kleur- 
loos zijn en vormloos; eerst door het zien van hetgeen 
voor Grieksche oogen het liefelgkst is, verkrijgt het 
bovenaardsche zijne beteekenis. Doch schoonheid is 
evenzeer een kenmerk der zedelijke wereldorde, maar 
dan bij voorkeur goedheid geheeten. Waar anders zal 
een Griek haar zoeken dan in den stadstaat, de aloude 
kweekplaats der edelste mannelijke deugden. Waar de 
historie den wijsgeer in den steek laat, vindt de dichter, 
wat hij voor zijn doel behoeft, in de werkplaats der 
geestelijke plastiek ^^). Gelijk een beeld uit leem, wordt 
de stad gekneed uit de grondkrachten der ziel. 

Eene esthetische beschouwing als de mgne heeft , ik 
ben mij daarvan zeer goed bewust, hare eigenaardige 
gevaren. Want zij staat op den bodem van het dilettan- 
tisme, met recht door filosofen en filologen gelijkelijk 
gevreesd. Het gevaar mijner methode bestaat voor mij 
vooral hierin ; dat zij eene neiging wekt tot bewondering 
van veel, wat later door de kritiek zou kunnen worden 
bevonden volstrekt niet bewonderenswaardig te zijn. 
Dit gevaar zou niet denkbeeldig , maar werkelijk wezen , 
ware ik uitgegaan van de onderstelling, dat alles, 
wat de historische kritiek reeds heeft aangevoerd of in 
het vervolg nog aanvoeren zal tegen de eenheid der 
Politeia, onbeteekenend is en blijven zal, welke ver- 
rassende ontdekkingen men ook doe. Maar het komt 
mij voor dat de resultaten dier kritiek mijne methode 
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ongedeerd laten en zallen laten. Aangenomen toch, dat 
alles, wat sedert Hermann tot opTeichmüller, Susemifal 
en anderen tegen de eenheid van tijd, waarin de Politeia 
is geschreven, werd te berde gebracht, waar is — 
hetgeen ik niet geloof — dan blgft er toch nog eene 
andere eenheid, die ik met Steinhart zie in de idee 
vanhetgoede, en waar ik de natuurleer aan toevoegde. 
Doch die idee verbindt de deelen van het werk niet 
logisch : eene omstandigheid, welke de tegenstanders 
van Erohn niet schijnen te begrgpen. Dat doet alleen 
de kanst van den auteur. De esthetiek is, dunkt mij, 
hier beter op hare plaats dan de apologetiek , welke met 
vele citaten aantoont, hoe Plato van de z.g. metafysische 
boeken steeds naar de z.g. empirische verwijst, en in 
die aanduidingen logika ziet ^ ^^). Eon de kritiek^ evenals 
zg doet bij de Wetten, bewijzen, dat een onhandige 
uitgever de volgorde der deelen in reddelooze verwarring 
had gebracht , dan kon de esthetiek vooreerst wel zwijgen. 
Gelukkig evenwel heeft de Opuntische uitgever de hand 
niet gehad in de redaktie van de Politeia. Zeer afkoelend 
voor de hooggestemde bewondering zou het wezen als 
de filologische kritiek den stijl der Politeia, evenals 
dien der Brieven, een Plato onwaardig keurde. Maar 
de lof, toegezwaaid aan den stijl der Politeia, maakt 
die vrees gering. Door hare korrekturen zal waarschgn- 
lijk de filologie hier eerder het genot verhoogen dan 
het door hare negaties bederven. 

Over de meest weerbarstige stof weet soms de 
kunst te zegevieren; uit de strijdigste grondstellingen 
en gemoedsstemmingen, eenheid te scheppen. ISog zoo 
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even wandelden wg in een tempel van Dorische strengheid 
en grootsehheid, en zonder dat wij weten hoe, zien wij 
ons eensklaps verplaatst in den schemerschijn eener hoog 
gewelfde kathedraal. Een antieke gids voert ons rond 
door eene antieke stad. In een onbewaakt oogenblik 
wendt hg het gelaat van ons af, en ons wederom aan- 
ziende, doet hij zich aan ons voor als „een zalige geest, 
wien het behaagt eenigen tijd op de aarde te toeven > ^ i)." 
Wij zijn in de Camera della Segnatura. O, gij daimo- 
nische man , wie gaf u die toovermacht over tijd en 
plaats? Wie anders dan een onsterfelijke God! 



AANTEEKENINGEN. 



1) (bl. 7). 505, A. ,,iy Tov dya&ov lóéa fiéytctop 
fidSfifia". 

2) (bl. 7). Ilias 13, 284- 286. 

3) (bl. 7). Hetgeen vooral blijkt uit de poëzie van The- 
ognis en Pindarus. 

4) (bl. 8). 508, D. „ov xaTakdfin€& dki^Setd t€ xal 

508, B. 

509, A. 

Toegelicht door H. Lotze. 

„dyaSoe&dijg". De meeste woordenboeken 
vertalen verkeerd //das A n s e h n des Guten habend , gut schei- 
nend; den schijn van goed hebbend". Zie Passow en 
van den Es in voce. De uitgang duidt het soortgelijke aan 
als bij ^,i^Ji&o€tdijg"; Sonnenhaft zou Goethe zeggen. 

9) (bl. 10). 380, C. ,^fi^ ndvttóp aïtiov top Beov 
dXXd tbSv dyaOtSv". 

10) (bl. 10). 509, B. ^,ovx ovcCag orrog tov dyaSov, 
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5) (bl. 


8). 


6) (bl. 


8). 


7) (bl. 


9). 


8) (bl. 


10). 



AANTEEKENINGEN. 6 1 

V7t€QéX0VT0g". 

11) (bl. 11). Sofistes, 256, D, E. ,^Eativ aqa t^ 
dpdyxfig to ^ ov int t€ xivffdsfoq elvat xal xatd 
ndvta td yêvfi. xara ndvra ydq ^ SaréQov q>v(Tig 
ëteqov dneQyaXoiJbtvri rov ovrog exatstov ovx ov noisl, 
xal ^vfiTtavta di^ xatd xavta ovtoog ovx ovra ogScog 
iqovfiev, xai ndXiv, oti fietéxe^ tov ovtog, elpat rs 
xal ovra". Zie ook Theaitetus, 176, A. 

12) (bl. 12). 546, A. ,,y€vofifpo} navrl q>6oQd fativ, 
ovd^ iy TOiavtfj ^vfStaatg tov anavra fievet %q6vov, 
dXXd Xv6i^<T€Taê'\ 

13) (bl. 12). Het z.g. Platonisch getal, een cijferraadsel, 
waarvan tot heden de sleutel nog niet is gevonden. 

14) (bl. 12). In den Timaius, 48, A. ,,ro t^g nXavm- 
fiépijg eldog aMag" genoemd. 

15) (bl. 12). Een naam, voor wat wij materie noemen, 
wordt bij Plato niet gevonden. Ter voorkoming van wijd- 
loopige omschrijving bedien ik mij van dien gebruikelijken term. 

16) (bl. 13). Natuur en Godsdienst, 199. 

17) (bl. 13). Een voorbeeld van zulk eene averechtsche 
opvatting vindt men in Wolrab's Dissertatie : Der Optiraismus 
des Sokrates bei Xenofon ünd Platon , gegenüber den pessi- 
mistischen Stimmen in der alteren Griechischen Litteratur. 

18) (bl. 14). Paulsen, die (Deutsche Eundschau, Juli 1882, 
bl. 66) acin Sokrates, in tegenstelling met Schopenhauer, //cine 
gewisse Harte und IJnempfindlichkeit gegen alle sinnlichen 
Gefühle" toeschrijft, kent hem al zeer weinig. 
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19) (bl. 14). Bekende toespeling op Plato's naam. 

20) (bl. 15). De idee van het goede is echter nergens 
aangewezen als plaatsvervangster der volksgoden. Dezen, doch 
verbeterd naar den kanon van het goede, bleven de voor- 
werpen van vereering der on beschaafden ; gene kon alleen 
door wijsgeeren aanschouwd worden. 

21) (bl. 16). De antieke zielkunde omvatte zoowel de ver- 
schijnselen van het louter verstandelijk als van het dierlijk 
leven. Daardoor kwam Plalo er toe om aan de ziel, die, 
volgens hem, in het hoofd woonde, andere funkties toe te 
sclirijven dan aan die, welke in andere lichaamsdeelen : borst 
en buik, verondersteld werden haar verblijf te houden. 

22) (bl. 16). 511, B. ,,ov (tov vofjTov) avTog o Xoyog 
antstai tri tov dtaXéy€<T6a& dvvdfA€&'\ 

23) (bl. 17). Myth of Er. 

24) (bl. 17). De dialektiek daarentegen verbindt niet alleen 
de begrippen, maar scheidt ze ook. De oogen b.v. doen ons 
het groote en het kleine tegelijk zien , terwijl het denken beide 
van elkander scheidt. Zie 524, B. C. 

25) (bl. 17). Natuur en Godsdienst, 3. 

26) (bl. 18). Dat Plato zelf daaraan hield, blijkt o. a. 
uit 367, E; 368, A. „alei fièv dij ti^v q>vaiv tov rs 
rXavxcovog xal tov ^Adsifidvtov . riydfiriv, dtaq ovv 
xat tot€ Ttdvv y€ ^(Têfjv xat slnov' Ov xaxdSg slg Vfidg, 
do nalöeg èxstvov tov dvdqog, t^v dqx'^v tdSv èXeyeCfinv 
inoffjCev o FXavxcovog èqaCti^g, svdoxtfii^fTavteg nsQÏ 
tfjv MsyaQoï fidxfjv sItvoSv * 

Ttaïdeg ^AqCCt^avog, xXeivov Oetov yivog dvdq6g^\ 
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De beteekenis van deze woorden valt nog meer in het oog, 
als men bedenkt , dat Kritias , de dichter van het vers, Plato's 
bloedverwant was en Glaukon en Adeimantus zijne broeders, 
volgens anderen, zijne neven waren. 

27) (bl. 20). Voortgezet onderzoek heeft mij het onhoud- 
bare van Krohn's betoog doen zien. Zie mijne Inleiding, 29. 

28) (bl. 20). 370, B. „q>vetai exaatog ov ndvv 
ofjifOtog ixdtftcp, dXXd didq>BQWv r^v q>v(fêv'\ 

29) (bl. 21). „Die Hellenen waren im Glauze der Kunst 
und in der Blüthe der Freiheit unglücklicher als die meisten 
glauben", oordeelt Boeckh, Staatshaushalt. d. Ath. 1, 791. 
(Geciteerd uit Wohlrab's genoemde Dissertatie). 

30) (bl. 23). 366, E. De geheele rede van Adeimantus 
van Hoofdstuk 6 — 10 is eene toelichting van deze plaats. 

31) (bl. 23). 6, 120; 9, 175 en andere plaatsen. 

32) (bl. 23). Werken en Dagen, 264—270. 

33) (bl. 23). Aristoteles, Eth. Nik. 5, 3. „dtxaioavvfj 
dqsTfl nqog hsQov", 

34) (bl. 23). De Rep. 3 , 7 , 6. ^,Justitia foras spectat, 
et projecta tota est atque eminet". 

35) (bl. 23). O. a. door Stallbaum in zijne Prolegomena 
ad Plat. Rep. 5 7. 

36) (bl. 24). Hierin zoeke men het verband tusschen het 
eerste en hot tiende boek, ten onrechte door Krohn ontkend. 

37) (bl 24). 433, A. „ra avTov nqdvteiv xal /nfj 
TtoXvnqaYfiovstv óêxaêoavpij é(fttv*\ 
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88) (bl. 24). B, 147, 148. ,^Ev dè dixaioavv^ (fvX- 
X^fidfjv naa'dQêrij'&fiP, nag ië r'dv^Q dyaOoq, Kvqvs, 
d^xa&og foSv". Dit gezegde werd door de lateren spreek- 
woordelijk gebezigd. Zie Aristoteles Eth. Nik. 5, 3. 

39) (bl. 24). Mem. 4, ^,.13, 14. 

40) (bl. 24). Plato zegt , dat zijne definitie geen nieuwe 
is. 433, A. „Tovto (dat bet wezen der gerechtigheid hierin 
bestaat, dat ieder het zijne doet) SXXonv T€ noXXwv dxfjxoa' 
fi€V xal avTot noXXdxtg elQ^xafiêv". Verder wordt op- 
gemerkt, dat die definitie alleen geldt voor eene soort van 
gerechtigheid ,,^tot tovtov ri eldog ^ dtxa&oavvi]^\ 

41) (bl. 26). 470. E. ,,T/ dê d^; fyfjv' ^v <Tv noXiv 

olxfZ^&g, ovx ^EXXfivig i(fta&; Jsl Y'aixf^v, lipij". 

/^Die hellenische Staatsphilosophie , zegt üildeii brand (Gesch. 
und Syst. der Eechts- und Staatsph. , 1, 11, 12), hnt in 
ihrer besten Zeit einen überwiegend coucreten Charakter, nnd 
wird nicht blos wie jede andere Staatsphilosophie mittelbar, 
sondem ganz unmittelbar durch die gesch ichtlichen Gnind- 
lagen des Hellenenthums bestimmt." 

42) (bl. 26). Krohn, Die Plat. Prage, 41. 

43) (bl. 26). Phokion nnd seine neueren Beurtheiler, 35. 
Dat Sokrates en Plato zich opzettelijk aan de aktieve politiek 
zouden hebben onttrokken , is eene door niets gerechtvaardigde 
meening. Uit 496 , C, waarnaar Bern. verwijst, blijkt trouwens 
alleen, dat PI. aan de kalmte, van een bespiegelend leven 
de voorkeur gaf boven het deelnemen aan Atheensche partij- 
schappen, daar van deze voor zijne zaak toch niets te hopen viel. 

Hoe Bern. de historie vervalscht blijkt verder vooral uit 
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hetgeen hij zegt van Plato's verbintenis met Archelaus van 
Macedonië. 

44) (bl. 27). 368, D, E; 369, A. 

45) (bl. 27). Waarmede ik echter volstrekt niet wil te 
kennen geven, dat de kennis ^^ van het algemeene niet door 
de ervaring ons eigendom zou worden ; alleen , dat de kennis 
van het algemeene die van het bijzondere in tijd voorafgaat. 

46) (bl. 28). Zie Gierke, Das Deutsche Genossen schafts- 
recht, 15, 16. 

47) (bl, 28). 435, E. Krachtiger nog in 544, D, E. 
„ij oêst' ix ÓQVog noOev ^ lx nérgag rdq noXnstaq 
yCyvsaOai, dXX* ovxl lx t(Sp i^SiSv vwv Iv Tatg noXsa&v, 
a av £(fn€Q ^ixpavra tdXXa iq>€Xxvcrjta&^\ 

48) (bl. 28). Hierover raadplege men Julius Schvarcz, 
Die Demokratie von Athen, een werk, waarvan de kritiek in 
den laatsten tijd ook het goede begint op te merken. 

49) (bl. 29). Timaius, 17, B. C. waar Plato den Tim. 
benevens den fragmentarischen Kritias als vervolgen van de 
Politeia aanduidt. 

50) (bl. 30). //Schon an der Eingangspforte des geschicht- 
lichen Lebens dieser Völker" (Grieken en Romeinen) merkt 
Gierke t. a. p. 6 zoo juist op, „steht der fertige Stadstaat, 
in dessen Eahmen allein das, was für uns das Wesen der 
Antike ausmacht, geworden ist". 

51) (bl. 31). Pindarus, fr. 11 ed. Schneidewin, 1, 130, 
Sofokles, Oed. T^r. 865. 

52) (bl. 31). //Die Gesetze eines Landes, schrijft Leopold 
Schm}dt in Die Ethik der alten Griechen, 1^ 200, 201, 

5 
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smd diiher auch für seine Bewohner ein Gegenstand ün^erbrüch- 
licher Anhanglichkeit , eine Thatsache , der Herodot einen star- 
ken Ausdruck durch die Behanptung giebt, dass, wenn man 
allen Menschen die Wahl ihrer Gesetze frei stellen wollte, 
doch etne jede Völkerschaft auf die, die sie hat, zurückkom- 
men würde. Bei allem diesem wirkte mit, dass dnrch das 
Wort , welches hier immer dnrch Gesetz wiedergegeben worden 
i8t, vófAog, ebensowohl das, was wir Sitte, als das, was wir 
in engeren Sinne Gesetz nennen, ausgedrückt wird, ein Zu- 
sammenfliessen der Begriflfe, welches nicht aus Armuth der 
Sprache hervorgeht, sondem in einer tiefgewurzelten Anschau- 
ung seinen Gmnd hat, denn das echte Gesetz sollte nicht 
Anderes sein als ein Niederschlag der vaterlichen Sitte, ein 
Unterschied allein in dem Yorhandensein oder dem Fehlen 
der schriftlichen Aufiseichnung bestehen". 

58) bl. 32). Men hoore o. a. Schvarcz in zijn genoemd 
boek razen tegen de a^Qaq>oi vofioi. 

54) (bl. 32). De plaatsen uit de Instituten, die er be- 
trekking op hebben*, vindt men o. a. bij Gierke,.t. a. p. 11, 
aant. 7. 

De afleiding van het jus nat nr al e uit het ^v<T€& d^xa&ov 
der Grieken blijkt, volgens Gierke, duidelijk uit 1, 1 § 3 D. 1, 1, 
waar het zelfs dieren onder zijne bescherming neemt. Welk 
een onderscheid tusschen dat jus naturale en het fpvCsidovXoi 
van Aristoteles! 

55) (bl. 33). Wat de Doriërs voor Griekenland geweest 
zijn, is voortreffelijk aangewezen door D'. Holwerd a in het 
eerste zijner bekende Gidsartikels over Olympia. 

Het gaat natuurlek niet aan om de Doriërs verantwoorde- 
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l\jk te stellen voor al de zondeu der Spartanen , vooral zooals 
de laatsten waren tijdens den Pel. oorlog en later. Zelfs 
Plato was niet blind voor Sparta's zwakke zijde. Zie 376, B; 
410, E; 416, C, welke plaatsen niet te rijmen zijn met on- 
bepaalde bewondering voor Spart, soldatenmanieren. 

56) bl. 34). Peipers, zegt in zijne Ontologia Platonica , 594 
dat q)Vif&g geen filosofische term is. Maar zou het niet beter 
zijn te zeggen , dat Plato er volstrekt geene filosofische ter- 
men op nahoudt? Over het gebruik van het woord y>vifig 
door Plato zie verder Grote, Plato, 3, 839. 

57) (bl. 34). 428, E. „xatd q)vatv oïxKSBelCa noXig". 

58) (bl. 84). 425, C. 

59) (bl. 35). 424 , A. „noXirsfa, Idvneq anal^ 
oQfAijay €v, êQxs't^cci Sc7t€Q xvxkog av^avofiévfj ' tQoq>^ 
yaQ xaï natdevCtg XQV^V (f^tofiév^ q/vtSstq dyaBdq 
ifinotel , xaï av tpvceig XQV^'^^^ toiavtijg naideiag 
avTiXufifiavo fievat eri fieXxCovg tfSv nqotéqcnv ^voytai 
€Ïg te 'vaXXa xaï elg to yevvav, ScnsQ xaï iv tolg 
aA,A,oig ^wotg . 

60) (bl. 85). Zie aant. 28. 

61) (bl. 85). 433, A. 

62) (bl. 35). 433, A, B. 

63) (bl. 35). Onder de geschriften hierover van den laat- 
sten tijd verdient, behalve Nohle's Staatslehre Plato's en 
Markel's Plato-Ideal-Staat , geroemd te worden Nusser's Plato's 
Politeia nach Inhalt und Form betrachtet, als uitmuntend 
door klaarheid en bondigheid. 



/ 
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64) (bl. 86). 601 , A. 

65) (bl. 86). 501, B. 

66) (bl. 86). 445, I). 

67) (bl. 87). /rQuaud Platon, scbrijft H. Taine, Essai 
sur Tite Live, 19, décrit la succession des quatre gouverne- 
ments, il ne fait que raconter poétiquement les rdvolutions 
de rame." 

68) (bl. 87). Metaf. A , 1. „x^QÏg Tffq XQ€(aq'\ 

69) (bl. 88). Mem. 4, 7, 1,8, 5, 8. 

70) (bl. 88). Prof. Spruyt, wien ik zeer dankbaar ben 
voor zijne welwillende beoordeeling mijner Inleiding, (zie De 
Gids, Maart '82, //Socrates als wijsgeer") ziet in Sokrates 
voor alles een denker en vindt het jammer, dat ik ben blij- 
ven steken bij de voorstelling van S. , „die in de achttiende 
eeuw gangbaar was, maar die voor ijverige bronnenstudie 
verdwijnt als sneeuw voor de zon". 

Daar Strümpell, Oncken en Curtius de door prof. Spruyt 
gewraakte voorstelling deelen, is het onjuist van haar te 
spreken als eene alleen in de achttiende eeuw gangbare. Yan 
meer belang is de vraag, of mijne opvatting door bronnen- 
studie wordt veroordeeld. Als hoofdbronnen zal prof. Spr, 
wel met mij Xenofon en Plato beschouwen. Wat zeggen die ? 
Tegenover plaatsen , waarin aan het weten om zich zelf waai'de 
wordt toegekend, staan er telkens, waar de wetenschap, met 
het hoogste goed verbonden, voorkomt. Men leze het 6^® 
en 7^" boek van de Politeia en de Memorabilia. Xenofon 
zou gewis nimmer S.'s leerling geweest zijn, als de meester 
eene niet dienstbare wijsbegeerte geleerd had. Niet op het 
tellen, op het wegen der getuigenissen komt het aan. 
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Wat de z.g. Sokratiscbe iuduktie aangaat, ik kan niet in- 
zien, dat ik die heb onderschat. Alleen deed ik verkeerd 
mij van die -benaming te bedienen en daardoor tot het maken 
eener vergelijking te komen met wat alleen induktie verdient 
te heeten. Want de Sokratische epagoge is, zooals prof. Spr. 
goed heeft ingezien , volstrekt het bewijsmiddel niet, waarvan 
men Baco den vader noemt. Van die epagoge was het mijn 
doel de praktische waarde te doen uitkomen; en dan moet 
men haar natuurlijk in de Sokratische gesprekken aan het 
werk zien. Daar de Politeia noopt de aandacht vooral op 
den praktisch en kant der filosofie te vestigen, krijgt iedere 
bespreking van dien dialoog en wat er mee samenhangt allióht 
iets eenzijdigs , hetgeen door het streven naar beknoptheid nog 
meer in het oog valt. Zeiler en diens talrijke lezers zorgen 
er voor, dat ook aan het zuiver wetenschappelijk gehalte der 
Gr. filosofie de noodige aandacht wordt geschonken. 

71) (bl. 38). Hierop maakt, voor zoover mij bekend is, 
alleen Nusser eene uitzondering, zonder dat hij echter zijne 
meening tegen andersdenkenden verdedigt. 

De lezers van A. Pierson's Levensbeschouwing weten aan 
wien ik mijne onderscheiding tusscheu ideaal en utopie heb 
ontleend. 

72) (bl. 39). Waarop, vreemd genoeg. Zeiler niet heeft 
gewezen. 

73) (bl. 39). 472, B, C; 420, E; 540, D; 499, C. 

« 

74) (bl. 39). 472, C, D. „naqadsfyfxaroq Sqa êvexa, 
fjp ó^syoój i^fjtovinev avxo re dixatocvvfjv oitv icn 
. . . . dkV OU tovtov ev€xa, ïv* dnod€(l^(Ofi€v cSg dvvara 
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76) (bl. 39). 592, B; 471, C, D, E; 472, A. 

76) (bl. 40). 499, B. C. 

77) (bl. 40). 499, D-502, D. 

78) (bl. 40). jyVon dem Urbilde (nagddeiyfia) ist dieser 
neu zu gründeiide Staat durch eine weite Klaft entfemt; je 
nalier er der Wirklichkeit steht , desto weniger kann er idealen 
Aufordeningen genügen." Theodor Bergk, Füiif Abh. zur 
Gesch. d. Gr. Philos. und Astronomie, 51. In het wetsont- 
werp voor de Kretische kolonie ziet Bergk alleen de tQ^tij 
nolêVëfa, De vermenging der dëvtiqa en tQ, noX. houdt 
B. voor een gevolg van de onhandigheid des uitgevers. 

79) (bl. 40). //Der Philosoph mochte sich durch Aufstel- 
Inng der Gesetze eines Idealstaates über die blosse Negation 
des Wirklichen und Gegenwartigen erheben; aber anch so 
kam er über unbefriedigte Forderungen und Wiinsche nicht 
hinaus." Erwin Bohde, Der Griechische Boman und seine 
Vorlaufer, 197. Men leze bq Bohde de geheele beschrijving 
van Plato's Atlantis. 

80) (bl. 41). 394, D. 

81) (bl. 41). //Gehort sie vielleicht (diese Unregelmassigkeit) 
zu dem eigenthümlich Künstlerischen , das man in Plato 
verehrt?" Krohn, Der PI. Staat, 7. 

82) (bl. 43). Hetgeen na Westphal's verh. Platos Bezie- 
hungen zur Musik in het Berl. Phil. Wochenschrift , N. 17, 
18, 20, 21, 22, 1884 wel door de meesten zal worden 
toegegeven. Genoemde verh. zijn uiterst belangrijk ter be- 
oordeeling der voorschriften over de muzische opvoeding in 
de Politeia. 
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88) (bl. 43). Merkt prof. Sprayt op, t. a. p. 474. Het 
geheele derde hoofdstak van dit boekje is een antwoord op 
des hooji^leeraars bedenkingen tegen het vroeger door mij ont- 
vouwd gevoelen over het dichterlijke van Pluto's filosofie. 

84) (hl. 43). Zie aant. 31 mijner Inleiding. 

85) (bl. 44). Sofistes 263, D— 284, B door Uphues in 
Das Wesen des Denkens nach Platon uitsluitend en eenzijdig 
uit een wijsgeerig oogpunt beschouwd. 

86) (bl. 44). Het hoofddoel van den Faidrus. Dat het 
ook in de Pol. niet ontbreekt aan uitvallen tegen de rhetors 
met name tegen Isokrates , beweert TeichmüUer in zijne Lite- 
rarische Fehden im vierten Jahrhundert vor Clir., 10. 

87) (bl. 47). //Tn den regel"; niet altijd. Zoo bestaat 
er b. V. tusschen 543, D, en de daarop volgende bespreking 
der slechte staatsregelingen wel degelijk logische samenhang. 
Men dient n.1. het volmaakte te kennen om er het onvol- 
maakte en slechte aan te kunnen toetsen. Ook ontbreekt het 
niét aan vragen en antwoorden , die een zuiver didaktisch 
doel hebben. 

88) (bl. 50). Prof. Sprayt, t. a. p. 474. 

89) (bl. 51). Schanz, Novae CommentationesPlatonicae, 15. 
/yAristophanes et Plato cum illud dicendi genus quo Attici 
homines utebantur, nobis repraesentent , ille comoediis, hic 
dialogis, alterum semper cum altero comparandum atque alte- 
ram saepe ex altero interpretandus esse apparet". 

90) (bl. 52). Zie Bernhardy , Grandriss der Gr. Littera- 
tur, 1, 32, 14, en andere plaatsen. 

91) (bl. 53). Over de tekstkritiek van Plato zie Schanz, 
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Stadieu zur Gesch. der PI. Textes. Schanz*s uitgave der 
Politeia is nog niet versebenen. 

92) (bl. 53). The age of Uomer. 

98) (bl. 54). 607, B wordt kort na de veroordeeling van 
Homerus gesproken van „naXaid fiév ng diacpoqd qnXo- 
üoipfa TB xaï nonitixij'\ Over den strijd tusscheu de filo- 
sofen en Homerus zie Zeiler, t. a. p. 1, 425, 490, 575; 
5, 821. 

94) (bl. 55). 595, B. „xaCroi q>iX{a yë tCg fis xal 
aidcog ix naCdoq ^/^^^^ ^*?* '^Ofii^Qov dnoxcdSivsi 
kêy€iv\ Zie ook 607, C, D. Zeer schoon schrijft Bern- 
hardy, t. a. p. 2, 64 — 86 over de nationale beteekenis van 
Homerus. 

95) (bl. 55). 595, C. „dXX^ ov ydq nqo ys T^g d- 
XriBsCag tififitiog dvi^Q\ 

96) (bl. 56). 399, A. B. 

97) (bl. 56). 521 , C. 

98) (bl. 56). Symposion, 209, A. 

99) (bl. 57). 420, C. ,,t^p evda^fAova (nóXtv) nXdt- 

100) (bl. 58). Zooals vooral Nusser doet. 

101) (bl. 59). Woorden van Goethe in de Materialien 
zur Geschichte der Farbenlehre, 29, 50, bij de beschrijving 
van de beide hoofdfiguren van Bafaël's School van Athene. 



Tbis book staotQd be retumed^ 
the Library on or before the laa^ 
atamped. belo'w. 

A fine of Sve cents a d&j is i 
by retaining it betond the b 
time. 

Flease return promptly. 



r 



